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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

1 青 C
T

3 青 青 蓝色 中国語の〈青〉は、草木の緑や
黒味を帯びた緑に用いられる形
容詞。一般にインクや色紙の青
色とは異なる。
信号機の《青》は中国語では〈
绿〉で表される。

①（私が）好きな色は青です。
②（私は）青色のシャツを買いま
した。
③信号が青になりました。

①我最喜欢的颜色是蓝
色。　
②我买了蓝色的衬衫。
③红绿灯变绿了。

― ―

2 赤 C
T

3 赤 赤 红色 中国語の〈赤〉は、〈近朱者赤〉（
朱に交われば赤くなる）や〈面红
耳赤〉（顔を耳まで真っ赤にする
）等の表現の中ではredの意味

が残っているが、単独で「赤」と
いう場合は〈红色〉という語が使
われる。

①（私が）好きな色は赤です。
②（私は）赤色のシャツを買いま
した。
③信号が赤になりました。

①我最喜欢的颜色是红
色。
②我买了红色的衬衫。
③红绿灯变红了。

― ―

3 秋 C
T

3 秋 秋 秋天 中国語では単独で〈秋〉が使わ
れるのは一般的ではない。

①（私は）季節の中で秋がいち
ばん好きです。
②カナダの学校は秋に始まりま
す。

①所有季节中我最喜欢
秋天。
②加拿大的学校秋季开
学。

①秋になった ①秋天到了

4 朝 C
T

3 朝 朝 早上
清晨
凌晨

中国語の〈朝〉は、〈一朝一夕〉
のような語句の中ではmorning
の意味で使われているが、単独
で「朝」を表す際には使用されな
い。

〈早上〉＝morningを指す一般的

な語
〈清晨〉＝日の出ごろの明るくな
ってきている時間帯
〈凌晨〉＝まだ暗い夜明け前の
時間帯

①（私は）朝コーヒーを飲みます
。
②（私は）今朝早く起きました。
③（私は）きのう朝から晩までう
ちにいました。

①我早上喝咖啡。
②我今天起早了。
③昨天我从早到晚都在
家。

①明日の朝
②昨日の朝
③土曜日の朝
④朝5時に出かける
⑤朝早く
⑥朝早く起きる
⑦朝5時
⑧朝8時
⑨朝10時

①明天早上
②昨天早上
③星期六早上
④早上五点出门/
凌晨五点出门
⑤一大早
⑥早上早起
⑦凌晨五点
⑧早上八点
⑨早上十点/
上午十点

5 朝御
飯

U
T

323 朝御
饭

朝御

飯

早饭 ― ①（私は）毎日朝御飯を食べま
す。 
②（私は）自分で朝御飯を作り
ます。

①我每天都吃早饭。
②我自己做早饭。

― ―

6 明後
日
あさって

U
T

344 明后
日

明後

日

后天 ― ①明後日は水曜日です。 
②明後日から旅行に行きます。 
③申し込みは明後日までです。

①后天是星期三。
②后天要去旅行。
③申请到后天截止。

①明後日（の）1時 ①后天一点
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

7 足 C
T

4 足 足 腿
脚

〈腿〉＝足のつけ根から足首ま
で(leg）

〈脚〉＝足首から足の先まで
（foot）

①（私は）足（leg）の骨を折りま

した。
②（私は）足を踏まれました。

①我的腿骨折了。
②我的脚被踩了。

①足が長い
②足が小さい
③足(leg）が痛い／

足（foot）が痛い
④（私は）足（leg）にけがを

した／
（私は）足（foot）にけがを

した

①腿长
②脚小
③腿痛/脚痛
④我的腿受伤了/
我的脚受伤了

8 明日
あした

C
T

34
「あす」と
いう読み
は2級漢
字付表
に記載

明日 明日 明天 中国語の〈明日〉は〈明天〉に比
べて非常に改まった言葉。

①明日出かけます。
②図書館は明日から明後日ま
で休みです。

①明天出门。
②图书馆从明天到后天
闭馆。

①明日（の）4時
②明日の夜
③明日の会議

①明天四点
②明天晚上
③明天的会议

9 頭 P
T

3 头 頭 头 「頭がいい」のように「頭」が体
の部位ではない場合、中国語で
は〈头〉（《頭》の簡体字）は使わ
れない。

①（私は）頭が痛いです。
②田中さんは頭がいいです。
③頭を使ってよく考えてください
。 

①我头疼。　
②田中先生很聪明。
③动动脑筋仔细想想。

― ―

10 兄 C
T

3
《兄さん》
の「にい
さん」と
いう読み
は2級漢
字付表
に記載

兄 兄 哥哥 中国語では〈兄弟姐妹〉（兄弟
姉妹）のような複音節語の中で
は〈兄〉が使われているが、単独
で〈兄〉が使われることはない。

①（私は）兄が一人います。
②お兄さんは大学生ですか。
③妹：お兄ちゃん、友達から電
話だよ。

①我有一个哥哥。
②你哥哥是大学生吗？
③妹妹：哥哥，你朋友
打电话找你。

①私の兄
②田中さんのお兄さん
【数】 1人

①我哥哥 
②田中先生的哥哥
【数】一个

11 姉 U
T

3
《姉さん》
の「ねえ
さん」と
いう読み
は2級漢
字付表
に記載

姊 姊 姐姐 中国語の〈姉〉の字義は日本語
と同じだが、現代中国語では語
・語素のいずれとしても使用さ
れない。

①（私は）姉が一人います。
②お姉さんのお仕事は何です
か。
③弟：お姉ちゃん、お母さんが
呼んでるよ。

①我有一个姐姐。
②你姐姐是做什么工作
的？
③弟弟：姐姐，妈妈在
叫你。

①私の姉
②田中さんのお姉さん
【数】 1人

①我姐姐
②田中先生的姐姐
【数】一个

12 雨 P
T

4 雨 雨 雨 中国語では、雨が「降る」、「止
む」にはそれぞれ〈下〉と〈停〉が
使われる。

①昨日は雨でした。
②今雨が降っています。

①昨天下雨了。
②现在正在下雨。

①雨が止む ①雨停

13 飴 C
T

 -
《飴》は
常用漢
字表外

饴
〈通用规范

汉字表〉の
二級字

飴 糖果 中国語の〈饴〉は飴細工に使う
ような水飴のことで、硬いキャン
ディは指さない。

①（私は）喉が痛い時、よく飴を
なめます。

①喉咙痛的时候，我经
常吃糖。

①飴をなめる／
飴を食べる

①吃糖/吃糖果
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

14 家 C
T

3 家 家 房子
家

中国語の〈家〉は、「家庭」や「う
ち」にあたり、建築物としての「
家」は〈房子〉という語で表され
る。

①（私は）大きい家に住みたい
です。
②（私は）週末家にいました。

①我想住大房子。
②上周末我在家。

①家に帰る
②家にいる
③家を買う
④友達の家に行く
⑤家を建てる
⑥（住む）家を探す
⑦家を借りる
【数】 1軒

①回家
②在家/待在家里
③买房子
④去朋友家
⑤盖房子
⑥找房子
⑦租房子
【数】一栋

15 池 C
T

3 池 池 池塘 中国語では単独で〈池〉が使わ
れるのは一般的ではない。

①神社の近くに小さな池があり
ました。
②危ないですから、池で泳いで
はいけません。

①神社附近有一个小池
塘。
②不要在池子里游泳，
因为那很危险。

①池がある
②池で泳ぐ
③池で遊ぶ
④池に行く
⑤池の周りを歩く
⑥池の周りに木が植えて
ある

①有池子
②在池子里游泳
③在池塘边玩耍
④去池塘边
⑤绕着池塘走
⑥池塘周围种着树

16 医者 U
T

33 医者 醫者 医生 ― ①母は医者です。
②（私は）明日医者に行くので
仕事を休みます。

①我母亲是医生。
②我明天要去看医生，
所以请假不去上班。

①医者に行く
②医者に診てもらう
③医者になる

①去看医生
②请医生看病
③成为医生

17 椅子 C
T

14
《椅》は
常用漢
字の改
定（2010
）によっ
て追加さ
れた文
字

椅子 椅子 椅子
凳子 

中国語では背もたれがある椅
子には〈椅子〉、背もたれがない
ものには〈凳子〉という語が用い
られる。

①（私は）椅子に座ります。
②部屋に椅子を並べます。

①我坐在椅子上
/我坐在凳子上。
②把房间里的椅子摆好
。

①椅子が壊れている
【数】 1つ／脚

①椅子坏了/凳子坏了
【数】一把

18 一緒 U
T

42 一绪 一緒 一起 ― ①（私は）友だちと一緒に勉強し
ます。
②（私は）いすとテーブルを一緒
に買いました。

①我和我的朋友一起学
习。
②我把桌子和椅子一起
买了。

①友だちと一緒に出かけ
る

①和朋友一起出去

19 犬 C
T

3 犬 犬 狗 中国語の〈犬〉は、〈警犬〉（警察
犬）や〈导盲犬〉（盲導犬）等の
複音節語には見られるが、単独
では使われていない。

①（私は）犬を飼っています。
②（私は）犬を散歩に連れて行
きます／犬の散歩をします。
③（私は）犬にかまれたことがあ
ります。
④うちの犬が死にました。

①我养狗。
②我遛狗。
③我被狗咬过。
④我的狗死了。

①小さい犬
②かわいい犬
③犬に餌をやる
④犬の世話をする
【数】 1匹

①小狗
②可爱的狗
③喂狗
④照顾狗
【数】一条/只
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

20 今 C
T

4 今 今 现在
刚才

中国語の〈今〉は、〈今年〉や〈今
天〉（今日）等の複音節語には
見られるが、単独では使わてい
ない。

〈现在〉＝現時点、あるいは近い
未来
〈刚才〉＝たった今（過去）

①父は今寝ています。
②（私は）今の仕事があまり好
きじゃありません。
③今までどこにいたんですか。
④[学校で教師が生徒に]
今から試験を始めます。
⑤今から3500年ぐらい前に漢字
が作られました。

①父亲正在睡觉。
②我不是很喜欢现在的
工作。
③你刚才在哪儿？
④[在学校，老师问学
生]
现在开始考试。
⑤距今3500年前汉字诞
生了。

①今ご飯を食べている
②今何時ですか
③今（すぐ）行く
④「コピー、まだですか」「
今します」
⑤今会議が始まった
⑥「小川さん（女性）は？」
「今帰りました」

①现在正在吃饭
②现在几点？
③现在就去
④“复印还没好吗？
”“现在就去做”
⑤会议刚刚开始
⑥“小川小姐在哪里
？”“她刚走了”

21 意味 C
T

33 意味 意味 意思 中国語の〈意味〉は、動詞として
も使われるが、「味わい」や「深
い意味」という意味で、語義用
法ともに限られている。

例：
对于日本人来说，樱花意味着
短逝。＝日本人にとって「桜」
は短い命を意味している。

①この漢字の意味は何ですか。
②（私は）この文の意味がわか
りません。
③このマークは「この服は水で
洗える」という意味です。

①这个汉字是什么意思
？
②我不知道这句话的意
思。
③这个标志的意思是这
件衣服可以用冷水洗。

①漢字の意味を調べる
②言葉の意味がわからな
い
③平和の意味（について
考える）

①查汉字的意思
②不知道那个词的意
思
③（思考）和平的意
义

22 妹 C
T

3 妹 妹 妹妹 中国語の〈妹妹〉は〈妹〉の複数
形ではなく、一人の場合も〈妹妹
〉という。

①（私は）妹が2人います。
②妹さんは何歳ですか。

①我有两个妹妹。
②你妹妹几岁？

①妹がいる
②私の妹
③田中さんの妹さん
【数】 1人

①有妹妹
②我妹妹
③田中先生的妹妹
【数】一个

23 入口 P
T

44 入口 入口 入口
门口 

日本語には、《入り口》の表記も
ある。
日本語では《入口》が使用され
るような文脈において、中国語
では出入口付近を指す〈门口〉
という語が用いられることがある
。

①駅の入口はどこですか。
②（私は）駅の入口で友だちを
待ちました。
③（私は）本屋の入口で友達を
待ちます。

①车站的入口在哪里？
②我在车站入口等朋友
。
③我在书店门口等朋友
/
我在书店入口等朋友。

①この建物の入口
②入口を入る

①这栋建筑的入口
②从入口进

24 色 C
T

3 色 色 颜色 中国語の〈色〉は、〈白色〉や〈色
调〉（〈调〉は《調》の簡体字）等
の複音節語の中には見られる
が、単独では使われていない。
日本語の《顔色》は中国語で〈
脸色〉という語で表される。

①何色が好きですか。
②（私は）いろいろな色のシャツ
を持っています。
③この車は色がきれいです。

①你喜欢什么颜色？
②我有各种颜色的衬衫
。
③这辆车的颜色好看。

①好きな色
②明るい色
③色が変わった

①喜欢的颜色
②鲜艳的颜色
③颜色变了
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

25 歌 P
T

3 歌 歌 歌 中国語の〈歌〉は、動詞としては
使われない。

①（私は）カラオケで日本の歌を
歌いました。

①我在卡拉OK唱了日语
歌。

①歌を作る　
②歌が上手だ　
【数】 1曲

①创作歌曲
②擅长唱歌
【数】一首

26 海 P
T

3 海 海 海 「海に行く」のように《海》が「海
辺、ビーチ」を表すとき、中国語
では「海に行く」ではなく「海辺〈
海边〉に行く」のように言う。

①（私は）海で泳いだことがあり
ます。
②（私は）休みに家族と海に行
きました。

①我在海里游过泳。
②休息日我和家人去了
海边。

― ―

27 上着 U
T

43 上着 上著 外套 ― ①（私は）上着を脱いで部屋に
入ります。
②上着のボタンが取れそうです
。

①我脱了外套进入房间
。
②外套的扣子看上去好
像要掉了。

①上着を着る
②上着を脱ぐ

①穿外套
②脱外套

28 絵 N
T

2 绘 繪 画 中国語の〈绘〉は「（絵を）描く」と
いう動詞で、drawing/paintingと

いう名詞の意味はない。ただ、
現代語では単音節語としての用
法はなく、現代語で「（絵を）描く
」という場合は〈画〉が用いられ
る。

①（私は）絵を描くのが好きです
。
②田中さんは絵が上手です。

①我喜欢画画。
②田中先生很会画画。

①（私の）友達が描いた絵
【数】１枚

①我朋友画的画
【数】一幅

29 映画 U
T

33 映画 映畫 电影 ― ①（私は）日本の映画が好きで
す。
②うちで映画を見ます。
③（私は）友達に映画に誘われ
ました。

①我喜欢日本电影。
②在家看电影。
③朋友邀请我出去看电
影。

①映画を作る
【数】 1本

①制作电影
【数】一部

30 映画
館

U
T

333 映画
馆

映畫

館

电影院 ― ①（私は）映画館で学校の先生
に会いました。
②私の町には映画館はありま
せん。

①我在电影院遇见了学
校的老师。
②我们小镇没有电影院
。

①映画館で映画を見る
②映画館が込んでいる
③映画館がすいている

①在电影院看电影
②电影院很拥挤/
电影院里人很多
③电影院里人很少

31 英語 P
T

34 英语 英語 英语 ― ①（私は）毎日英語の新聞を読
みます。
②カナダの人は英語を話します
。

①我每天读英文报纸。
②加拿大人说英语。

①英語の本
②英語で話す
③英語で書く
④英語を教える
⑤英語に訳す
⑥英語が話せる
⑦英語がわかる
⑧英語ができる
⑨英語のクラス
⑩英語のニュース

①英语书
②用英语说
③用英语写
④教英语
⑤翻译成英语
⑥会说英语
⑦懂英语
⑧会英语
⑨英语课
⑩英语新闻
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

32 駅 U
T

4 驿
〈通用规范

汉字表〉の
二級字

驛 车站
地铁站
火车站

中国語の〈驿〉は本来書簡など
を運ぶのに用いた馬を表し、そ
こからその馬を一時的に休める
場所、宿駅を指した。現在この
文字は建造物等の名称に見ら
れる。

〈车站〉＝「駅」を表す一般的な
語。ただし、鉄道の駅に限らず、
バス停を指すこともある。
〈地铁站〉＝地下鉄の駅
〈火车站〉＝列車の駅

①うちから駅まで歩いて3分です
。
②次の駅で地下鉄を降りてバス
に乗ります。

①从家到车站要走三分
钟。
②在下一站下地铁换乘
公交车。

①駅に着く
②駅まで歩く/走る
③駅で友達に会う
④駅に友達を迎えに行く
⑤駅まで友達を送る
⑥駅からバスに乗る
⑦駅の近く
⑧駅から遠い
⑨駅から10分
⑩駅の名前

①到达车站
②走到/跑到车站
③在车站见朋友
④到车站接朋友
⑤到车站送朋友
⑥从车站坐公交车
⑦车站附近
⑧离车站远
⑨离车站有十分钟的
距离
⑩车站的名字

33 鉛筆 P
T

12 铅笔 鉛筆 铅笔 ― ①この鉛筆はいくらですか。
②答は鉛筆で書いてください。

①这支铅笔多少钱？
②请用铅笔写答案。

①鉛筆と消しゴム
【数】 1本

①铅笔和橡皮
【数】一支

34 大勢 N
T

41 大势 大勢 很多人 中国語の〈大势〉は「大局」「大
勢（たいせい）」の意味で使われる語
で、「多くの人」の意味はない。

例：
大势所趋＝大勢の赴く所（『中日辞

典』第2版 講談社2003）

①この大学には留学生が大勢
います。
②この町では、大勢の人が車を
持っています。

①这个大学有很多留学
生。　
②这个城市里很多人都
有车。

①人が大勢集まっている ①很多人聚集

35 奥さん N
T

2 奥 奧 夫人
太太

中国語の〈奥〉は〈奥妙〉、〈奥秘
〉（いずれも「秘訣」や「神秘的」
の意）等の限られた語に使われ
る語で、《奥さん》に類似する語
義は持たない。〈夫人〉と〈太太〉
は、いずれも他人および自分の
妻に使われるが、〈夫人〉の方
がより改まった語。

①奥さんと一緒によくお出かけ
になりますか。
②田中さんの奥さんは学校の
先生です。

①你和太太会经常一起
出门吗？
②田中先生的夫人是学
校的老师。

①奥さんによろしく ①请向夫人问好
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

36 伯父
叔父

C
T

14
14
いずれも
「おじ」と
いう読み
は2級漢
字付表
に記載

伯父
叔父

伯父

叔父

伯父
叔父
舅父
姑父
姨夫

中国語の〈伯父〉、〈叔父〉は、日
本語の《伯父》（父母の兄、父母
の姉の夫）、《叔父》（父母の弟、
父母の妹の夫）が指す対象より
狭い。

〈伯父〉＝父の兄
〈叔父〉＝父の弟
〈舅父〉＝母の兄弟
〈姑父〉＝父の姉妹の夫
〈姨父〉＝母の姉妹の夫

他人である中年の男性には〈叔
叔〉という語が用いられる。

例：
・近所のおじさん＝住在附近的
叔叔
・知らないおじさん＝不认识的
叔叔

①伯父（父の兄）は大阪に住ん
でいます。
②姪：もしもし、叔父さん、お元
気ですか。

①我伯父住在大阪。
②侄女：喂，叔叔，您
好吗？

①叔父（父の弟）は子供
がいる

①我叔父有一个孩子

37 お手
洗い

U
T

43 手洗 手洗 洗手间 ― ①お手洗いはどこですか。
②田中さんはお手洗いに行きま
した。

①洗手间在哪里？
②田中先生去了洗手间
。

― ―

38 弟 C
T

3 弟 弟 弟弟 中国語の〈弟弟〉は〈弟〉の複数
形ではなく、一人の場合も〈弟弟
〉という。

①（私は）弟が1人います。
②弟さんはおいくつですか。

①我有一个弟弟。
②你弟弟几岁？

①弟がいる
②私の弟
③田中さんの弟さん
【数】 1人

①有弟弟
②我弟弟
③田中先生的弟弟
【数】一个

39 男 C
T

4 男 男 男人 中国語の〈男〉は「男性の」とい
う意味で、具体的な「人」は表さ
ない。

①その店からカメラを盗んだ男
は、眼鏡をかけていたらしい。
②日本の男の人はあまり着物
を着ません。

①据说从那个店偷了相
机的男人戴眼镜。
②日本男性很少穿和服
。

①若い男
②男の人
③男の子
④男の先生
【数】 1人

①男青年
②男人/男性
③男孩
④男老师
【数】一个
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

40 男の
子

N
T

44 男子 男子 男孩 中国語の〈男子〉は大人の男性
のことで、boyを指す用法はない

が、〈男子花样滑冰〉（男子フィ
ギュアスケート）のような使い方
は両語で共通している。

例：
五十岁左右的男子＝50歳ぐら
いの男の人

①公園で男の子が1人で遊んで
います。　
②子供が生まれました。男の子
です。
③［学校で］
男子は明日サッカーをします。
女子はバレーボールです。

①公园里有一个男孩在
自己玩。
②孩子出生了，是一个
男孩。
③[在学校]
明天男生要踢足球。女
生要打排球。

①男の子の名前
②男の子のおもちゃ
③男の子と遊ぶ

①男孩的名字
②男孩的玩具
③和男孩玩

41 一昨
日
おととい

U
T

424 一昨
日

一昨

日

前天 ― ①（私は）一昨日仕事を休みま
した。
②一昨日の夜地震がありました
。
③一昨日から喉が痛いです。

①前天我请了假，没去
工作。
②前天晚上发生了地震
。
③从前天开始嗓子疼。

― ―

42 一昨
年
おととし

U
T

424 一昨
年

一昨

年

前年 ― ①（私は）一昨年仕事を辞めま
した。
②（私は）一昨年の春結婚しま
した。

①前年我辞去了工作。
②前年春天我结了婚。

― ―

43 大人 P
T

44
「おとな」
という読
みは2級
漢字付
表に記
載

大人 大人 大人
成人

中国語では、文脈により〈成人〉
という語も使われる。

①子供はよく早く大人になりた
いと言います。
②このゲームは大人も子供も楽
しめる。
③子供はいつも大人の話し方を
真似る。
④このバーには大人しか入れな
い。
⑤切符は、大人は500円で、子
供はただです。

①小孩们经常说他们想
赶快变成大人。
②大人和小孩都可以玩
这个游戏。
③小孩子经常学大人说
话。
④这个酒吧只许成年人
进入。
⑤成人门票是500日元
，儿童免费。

①大人になる
②もう大人だ
【数】 1人

①长大成人
②已经是大人了
【数】一个
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

44 伯母
叔母

C
T

14
14
いずれも
「おば」と
いう読み
は2級漢
字付表
に記載

伯母
叔母

伯母

叔母

姑妈
姨妈
伯母
叔母
（婶婶）

舅妈

中国語の〈伯母〉、〈叔母〉は、日
本語の《伯母》（父母の姉、父母
の兄の妻）、《叔母》（父母の妹、
父母の弟の妻）が指す対象より
狭い。

〈姑妈〉= 父の姉妹
〈姨妈〉= 母の姉妹
〈伯母〉= 父の兄の妻
〈叔母〉〈婶母〉= 父の弟の妻
〈舅母〉= 母の兄弟の妻

他人である中年の女性には〈阿
姨〉という語が用いられる。

例：
・隣のうちのおばさん＝邻居阿
姨
・あのパン屋のおばさんはとて
も優しい。＝那个面包店的阿姨
很温柔。

①伯母（母の姉）は東京に住ん
でいます。
②甥：叔母さん、いらっしゃい。
どうぞ上がってください。

①我伯母住在东京。
②外甥：伯母您好，请
进。

①叔母（父親の弟の妻）
は子供がいない

①我叔母没有孩子/
我婶母没有孩子

45 お巡り
さん

N
T

1
「おまわ
りさん」と
いう読み
は2級漢
字付表
に記載

巡 巡 警察
巡警

中国語の〈巡〉は〈巡逻〉（パトロ
ールする）等の語では見られる
が、《お巡りさん》のような人を
表す名詞の用法はない。
中国語の〈警察〉は組織と人の
いずれをも指す。

①あそこの交番のお巡りさんは
とても親切です。

①那个派出所的警察很
热心。

①お巡りさんに道を聞く ①向警察问路

46 音楽 P
T

33 音乐 音樂 音乐 ― ①（私は）よく日本の音楽を聞き
ます。
②どんな音楽が好きですか。

①我经常听日本的音乐
。
②你喜欢什么类型的音
乐？

①音楽を勉強する
②音楽をやる

①学音乐
②做音乐

47 女 C
T

4 女 女 女人 中国語の〈女〉は「女性の」とい
う意味で、具体的な「人」は表さ
ない。

①昔の女の人はあまり外で働き
ませんでした。
②戦後女は強くなったと言われ
る。

①以前女人不怎么在外
面工作。
②据说战争以后女性变
强大了。

①若い女
②女の人
③女の子
④女の先生
【数】 1人

①女青年
②女人/女性
③女孩
④女老师
【数】一个
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

48 女の
子

N
T

44 女子 女子 女孩 中国語の〈女子〉は大人の女性
のことで、girlを指す用法はない

が、〈女子网球〉（女子テニス）の
ような使い方は両語で共通して
いる。

例：
五十岁左右的女子＝50歳ぐら
いの女の人

①公園で女の子が犬と遊んで
います。
②子供が生まれました。女の子
です。
③［学校で］
男子トイレは2階で、女子トイレ
は3階です。

①公园里有一个女孩在
和狗玩耍。
②孩子出生了，是一个
女孩。
③[在学校]
男厕所在二楼，女厕所
在三楼。

①女の子の名前
②女の子のおもちゃ
③女の子と遊ぶ

①女孩的名字
②女孩的玩具
③和女孩玩

49 外国 P
T

44 外国 外國 外国 中国語では、文脈によって〈外
国〉と同じ意味で〈国外〉という語
が使われる。

①外国に行ったことがあります
か。
②（私は）外国で働きたいです。
③（私は）外国の文化を勉強し
ました。

①你去过外国吗/
你去过国外吗？
②我想去外国工作/
我想去国外工作。
③我学习了外国的文化
。

①外国の食べ物
②外国の小説
③外国に行く
④外国で勉強する

①外国的食物
②外国小说
③去外国/国外
④在外国学习/
在国外学习

50 外国
人

P
T

444 外国
人

外國

人

外国人 中国語で〈外人〉は「外国人」の
意味ではなく、家族や友人等の
親しい人以外を指すことが多い
。

例：
这是家里的事情，你最好别跟
外人说。＝これは家族の問題
だから、他の人には言わない方
がいい。

①この町には外国人がたくさん
住んでいます。
②（あなたの）会社に外国人の
人がいますか。

①这个小镇住着许多外
国人。
②你们公司有外国人吗
？

①外国人の先生
②外国人のために
③外国人と友達になる

①外国老师/外籍教师
②为外国人考虑
③和外国人成为朋友

51 会社 U
T

44 会社 會社 公司 ― ①（私は）毎朝8時ごろ会社に行
きます。
②姉は中国の会社に勤めてい
ます。

①我每天早上八点左右
去公司。
②我姐姐在一家中国公
司上班。

①会社に行く
②会社で働く
③会社に就職する
④会社に勤めている
⑤会社の文句
⑥ガス会社
⑦旅行会社

①去公司
②在公司工作
③开始在公司上班
④在公司上班
⑤关于公司的抱怨
⑥燃气公司
⑦旅行社
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

52 階段 N
T

22 阶段 階段 楼梯
台阶

中国語の〈阶段〉は日本語の《
段階》にあたり、工程や進度を
述べる時に用いられる。

例：
此药物还在实验阶段，不能对
人使用。＝この薬はまだ実験
段階なので、人には使うことが
できない。

〈楼梯〉＝フロアとフロアをつな
ぐ階段
〈台阶〉＝建物の入り口等に設
けられた数段のステップや、坂
道等に設けられた階段

①電話は階段の下にあります。
②エレベーターが壊れています
から、階段を使ってください。
③ステージに上がる時は、右側
の階段を使ってください。

①电话在楼梯下面。
②电梯坏了，所以请走
楼梯。
③上台的时候，请走右
边的台阶。

①階段はどこですか
②階段を上がる
③階段を下りる
④階段を使う

①楼梯在哪里？
②上楼梯
③下楼梯
④走楼梯

53 買物 U
T

43 买物 買物 购物
买东西

〈购物〉（〈购〉は《購》の簡体字）
は動詞だが、名詞的にも用いら
れる。〈买东西〉（〈买〉は《買》の
簡体字）は「物を買う（こと）」とい
う動詞句。

①（私は）姉と買物に行きました
。
②買物をしてからうちに帰る。
③今日の買物は魚と野菜です。

①我和姐姐去购物了/
我和姐姐去买东西了。
②先购物再回家/
先买东西再回家。
③今天要买的是鱼和蔬
菜。

①買い物をする
②友達の買物に付き合う

①购物
②陪朋友去购物

54 顔 C
T

3 颜 顏 脸 中国語の〈颜〉は、〈颜面〉（メン
ツ）や〈容顔〉（容貌）等の複音
節語には見られるが、単独では
使われていない。

①（私は）お酒を飲むと顔が赤く
なります。
②田中さんは今日とても嬉しそ
うな顔をしています。

①我喝酒后脸会变红。
②田中先生今天看起来
很高兴。

①顔が青い
②顔を洗う
③顔が赤くなった
④悲しそうな顔をする

①脸色苍白
②洗脸
③脸红了
④露出悲伤的表情

55 鍵 N
T

1
常用漢
字の改
定（2010
）によっ
て追加さ
れた文
字

键 鍵 钥匙
锁

中国語の〈键〉は楽器の鍵盤や
パソコン等のキーを指す。日本
語では、錠と錠に差し込む道具
と、その両方を《鍵》と言うが、中
国語では前者を〈锁〉、後者を〈
钥匙〉と言って区別する。日本
語の《鎖》は中国語の〈锁链〉に
あたる。

①（私は）ドアの鍵をかけました
。
②自転車の鍵が壊されてしまい
ました。
③（私は）車の鍵をうちに忘れま
した。

①我锁了门。
②自行车的锁被弄坏了
。
③我把车钥匙忘在家里
了。

①会議室の鍵
②鍵をかける
③鍵を開ける
④鍵を壊す
⑤鍵を新しくする
⑥鍵をなくす
⑦鍵が見つかった

①会议室的钥匙
②上锁
③开锁
④弄坏锁
⑤换新锁
⑥弄丢钥匙
⑦钥匙被找到了
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

56 学生 C
T

44 学生 學生 学生 中国語の〈学生〉には、「小学生
」や「中学生」も含まれる。

①兄は社会人ですが、姉はまだ
学生です。
②あの子供たちはさくら小学校
の生徒です。
③最近の学生はあまりテレビを
見ません。

①我哥哥是上班族，但
是我姐姐还是学生。
②那些孩子是樱花小学
的学生。
③现在的学生不经常看
电视了。

①さくら大学の学生
②いい学生
③勤勉な学生

①樱花大学的学生
②好学生
③勤奋的学生

57 傘 P
T

1 伞 傘 伞 　「（傘を）さす」に用いる中国語
の〈打〉は、「打つ」ではなく「掲
げる」、「挙げる」の意味。

①（私は）旅行のとき傘を持って
行きます。
②私の国の人はあまり傘をさし
ません。

①旅行的时候我会带伞
。
②我们国家的人不怎么
打伞。

①傘を持っている
②傘を持たないで来た
③傘を忘れた
④傘をなくした
⑤（Xに）傘を貸す
⑥（Xに/から）傘を借りる
【数】 1本

①带着伞
②没带伞就来了
③忘了拿伞
④把伞丢了
⑤借伞（给某人）
⑥（向某人）借伞
【数】一把

58 菓子 N
T

24 果子 果子 零食
点心

日本語では《菓》と《果》は異な
る文字としてどちらも使用される
が、現代中国語では〈菓〉は使
われていない。〈果子〉は木の実
等を指す。

例：
那些红果子能吃吗？＝あの赤
い実（木の実）は食べられます
か。

〈零食〉＝スナック菓子
〈点心〉＝ケーキや饅頭類

①妹は甘いお菓子があまり好き
じゃありません。
②私は、暇な時よくお菓子を作
ります。

①我妹妹不是很喜欢甜
的零食。
②有时间的时候我经常
做点心。

①お菓子を食べる
②日本のお菓子

①吃零食
②日本的零食/
日本的点心

59 風 P
T

3 风 風 风 中国語では「（風が）吹く」に〈吹
〉は用いられない。
中国語にも〈强风〉という名詞は
あるが、「風が強い」と言うとき
は、「風が大きい」と表される。

①今日は風が強いです。
②今日は冷たい風が吹いてい
ます。

①今天风大。
②今天刮一直冷风。

― ―

60 風邪 U
T

31
「かぜ」
という読
みは2級
漢字付
表に記
載

风邪 風邪 感冒 ― ①（私は）風邪を引きました。
②（私は）今日風邪で学校に行
けませんでした。

①我得了感冒。
②今天我感冒了所以不
能上学。

①風邪を引いている
②風邪が治る

①感冒了
②感冒好了
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

61 家族 C
T

33 家族 家族 家人 中国語の〈家族〉は「一族」のよ
うな大きな家族の集まりを指す
。

例：
〈蒋介石家族〉＝蒋介石一族

①これは私の家族の写真です。
②「ご家族は何人ですか／何人
家族ですか」「父と兄と私の3人
です」

①这是我家人的照片。
②“你家有几个人？”
“有三个人，爸爸，哥
哥和我”

①家族と出かける
②家族に会いたい
③家族のことが心配だ
④家族のために働く
⑤ご家族の皆さんによろ
しくお伝えください

①和家人出门
②想和家人见面
③担心家人
④为家庭工作
⑤请向你的家人问好

62 方
かた

N
T

3 方 方 位 中国語の〈方〉は、方角や方法
等を表すという点では日本語と
共通しているが、中国語の〈方〉
には人を丁寧に表す用法はな
い。

①［会社のパーティーで］
あの方はどなたですか。
②［ボランティア活動の説明会
で］
学生の方は、右の列に並んでく
ださい。
③［コンサート会場で］
前の方は、立たないでください。

①[在公司聚会]
他是哪位？
②[在志愿者活动说明
会上]
各位学生请在右侧排队
。
③[在音乐厅]
前面的几位请不要站起
来。

①その方
②外国人の方
③後ろの方（一人）
④後ろの方（複数）

①那位
②外国人
③后面那位
④后面几位

63 片仮
名

P
T

224
《仮名》
の「かな
」という
読みは2
級漢字
付表に
記載

片假
名

片假

名

片假名 ― ①名前は片仮名で書いてくださ
い。
②（私は）片仮名がわかりませ
ん。

①写名字时请用片假名
。
②我不会片假名。

①片仮名の言葉／片仮
名語

①片假名词汇

64 学校 P
T

44 学校 學校 学校 ― ①学校はどこですか。
（＝どの学校に行っていますか）
②学校はどこですか。
（＝どこにありますか）
③私の学校は大きいです。
④弟は毎日学校に行っていま
す。

①你在哪里上学？
②你学校在哪里？
③我的学校很大。
④弟弟每天都去上学。

①学校の友達
②学校から帰る
③学校を休む
④学校をサボる
⑤（明日）学校がある
⑥（明日は）学校が休みだ
⑦学校に入る／
入学する
⑧学校を出る／
卒業する
⑨学校に慣れる
⑩学校を造る

①校友
②从学校回家
③不上学
④逃学
⑤（明天）有学
⑥（明天）学校关门
⑦入学
⑧从学校毕业
⑨习惯上学
⑩建一所学校

65 家庭 P
T

32 家庭 家庭 家庭 ― ①日本の大学生はよく家庭教
師のアルバイトをしています。

①日本的大学生经常打
工当家庭教师。

①家庭教師をする
②家庭的な宿

①当家庭教师/
做家庭教师
②家庭旅馆
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

66 角
かど

C
T

2 角 角 拐角 中国語では、単音節語としての
〈角〉は動物等の「つの」を指し、
「曲がり角」には〈转角〉や〈拐角
〉（〈转〉や〈拐〉はどちらも「曲が
る」の意）という語が用いられて
いる。「（机等の）角」は〈棱角〉と
いう。

例：
・〈牛角〉＝牛の角
・头撞到了桌角。＝机の角で
頭を打った

①次の角を右に曲がってくださ
い。
②2つ目の角を左に曲がります
。

①请在下一个拐角右转
。
②第二个拐角向左转。

①角を曲がる ①拐弯/转弯

67 金
かね

C
T

4 金 金 钱 中国語では、〈现金〉や〈保证金
〉（保証金）等の複音節語では〈
金〉がmoneyの意味で使われて

いるが、単音節語としての〈金〉
は、主に金属としてのgoldを指

す。

例：
・〈金牌〉＝金メダル
・〈金项链〉＝金のネックレス

①この大学の学生はあまりお金
がありません。
②（私は）服を買いに行きました
が、お金が足りなかったので、
友達に借りました。

①这个大学的学生没什
么钱。
②我去买衣服时没带够
钱，所以向朋友借的。

①お金がある
②お金を持っている（持参
している）
③お金がほしい
④（Xに）お金を貸す
⑤お金を返す
⑥お金を下ろす
⑦お金を使う
⑧お金を払う
⑨細かいお金
⑩お金の問題

①有钱
②带钱
③想要钱
④借钱（给某人）
⑤还钱
⑥取钱
⑦花钱
⑧付钱
⑨零钱
⑩财务问题

68 鞄 U
T

1
《鞄》は
常用漢
字表外

鞄
〈通用规范

汉字表〉外

鞄 包 中国語の〈鞄〉の字義は「革職
人」やbagだが、現代語では、語

・語素のいずれとしても使用さ
れない。bagは中国語で〈包〉で

表され、「かばん」だけでなく「袋
」の意味でも使用される。

①鞄の中に財布と本が入ってい
ます。
②（私は）バスの中に鞄を忘れ
ました。
③この鞄は大きすぎて持ちにく
いです。

①包里有钱包和书。
②我把包忘在公交车上
了。
③这个包拿着太大了。

①鞄を買う
②鞄を取られる
③鞄が見つかる
④鞄の中にXを入れる
⑤軽い鞄
⑥丈夫な鞄

①买包
②包被抢
③包找到了
④把X放进包里
⑤很轻的包
⑥结实的包

69 花瓶 P
T

42 花瓶 花瓶 花瓶 ― ①花瓶に花を入れます。
②テーブルの上に花瓶が置い
てある。

①把花插入花瓶。
②桌上放着一只花瓶。

①テーブルの上に花瓶を
置く
②花瓶を割る

①把花瓶放在桌子上
②打碎花瓶

70 紙 P
T

3 纸 紙 纸 ― ①紙に名前とメールアドレスを
書いてください。　
②トイレに紙がありません。

①请在纸上写下名字和
邮箱地址。　
②厕所里没有纸。

①紙を折る
②紙が破れた
③ドアに紙が貼ってある。
【数】 1枚

①折纸
②纸撕坏了
③纸被贴在门上
【数】一张
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

71 火曜
日

U
T

434 火曜
日
〈曜〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

火曜

日

星期二 中国語では、〈周二〉や〈礼拜二
〉という語も使用される。

①（私は）火曜日に友だちと出
かけます。
②会話の試験は来週の火曜日
です。

①我星期二和朋友出去
。
②口语考试在下个星期
二。

①来週の火曜日
②火曜日の朝
③火曜日の夜9時

①下周二
②周二早上
③周二晚上九点

72 体 C
T

3 体 體 身体 中国語の〈体〉は、〈体重〉や〈体
力〉等の複音節語には見られる
が、単独では使われていない。

①体を洗ってからお湯の中に入
ります。
②（私は）子供の時体がとても
弱かったです。

①洗完身体后进入浴缸
。
②我小时候体质很弱。

①体が強い
②体に気を付ける
③体を大切にする
④体が大きい／
体が小さい
⑤歩くのは体にいい
⑥タバコは体によくない
⑦体の調子がいい／
体の調子が悪い
⑧体がだるい

①身体强壮
②注意身体
③保重身体
④身材高大/
身材矮小
⑤走路对身体好
⑥吸烟对身体不好
⑦身体状态好/
身体不舒服
⑧浑身乏力

73 川 C
T

4 川 川 河 中国語の〈川〉は、〈山川〉（山と
川）や〈川流不息〉（人や車の往
来が絶え間なく続く）等の語句
には見られるが、単独では使わ
れていない。

①（私は）川で釣りをしたことが
あります。
②うちから川が見えます。

①我在河边钓过鱼。
②从我们家可以看到河
。

①川で泳ぐ
②川に行く

①在河里游泳
②去河边

74 漢字 P
T

33 汉字 漢字 汉字 ― ①（私は）毎日漢字を練習しま
す。
②この漢字の意味がわかりま
すか。

①我每天练习汉字。
②你知道这个汉字是什
么意思吗？

①漢字の読み方
②漢字の辞書
③漢字を書く
④漢字で名前を書く
⑤漢字がわかる
⑥漢字を覚える
⑦漢字が読めない

①汉字的读音
②汉字字典
③写汉字
④用汉字写名字
⑤懂汉字
⑥记汉字
⑦读不懂汉字

75 木 C
T

4 木 木 树
木头

中国語の〈木〉は、〈灌木〉や〈伐
木〉（伐採する）等の複音節語に
は見られるが、単にtreeを表す

場合は、〈树〉という語が使われ
る。
単音節語の〈木〉は「木材」の意
味。

①木の上に鳥がいます。
②（私は）木の下に車を止めま
した。
③（私は）子供の時よく木に登り
ました。　
④木の椅子

①树上有鸟。
②我把车停在树下。
③小时候我经常爬树。
④木制的椅子/
木头做的椅子

①木の上（のほう）
②道に木が植えてある
③木が倒れている
④木に登る
⑤木の枝
【数】 1本

①树上
②路边种了树
③树倒了
④爬树
⑤树枝
【数】一棵
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

76 黄色 P
T

23 黄色 黃色 黄色 中国語の〈黄色〉には、「退廃的
」や「猥褻」という語義もある。

例：
〈黄色小说〉＝ポルノ小説

①（私が）好きな色は黄色です。
②（私は）黄色のシャツを買いま
した。

①我最喜欢的颜色是黄
色。
②我买了黄色的衬衫。

― ―

77 北 P
T

4 北 北 北
北边

中国語では《北》と同じ意味で〈
北边〉（〈边〉は《辺》の簡体字）と
いう語も使われる。

①このホテルは駅の北口から
歩いて１分です。
②窓は北を向いています。
③空港はその島の北にありま
す。
④神戸は北に山があって、南に
海があります。

①这个酒店从车站北口
走一分钟就到。
②窗户朝北。
③机场在那个岛的北边
。
④神户的北边有山，南
边有海。

①北アメリカ ①北美

78 喫茶
店

U
T

234 吃茶
店

喫茶

店

咖啡馆 ― ①（私は）喫茶店で本を読みま
す。
②あの喫茶店に入りませんか。

①我在咖啡馆看书。
②你想去那个咖啡店吗
？

①喫茶店に行く
②喫茶店でコーヒーを飲
む

①去咖啡馆
②在咖啡馆喝咖啡

79 切手 U
T

34 切手 切手 邮票 中国語の〈切手〉は「手を切る」
という意味にしかならない。

①（私は）郵便局で切手を買い
ました。
②［郵便局で］
50円切手を3枚お願いします。

①我在邮局买了邮票。
②[在邮局]
请给我三张50日元的邮
票。

①切手を集める
②切手を貼る
【数】 1枚

①收集邮票
②贴邮票
【数】一枚

80 切符 U
T

32 切符 切符 票 中国語の〈票〉は、日本語と同じ
ように選挙等の「票」の意味でも
使われる。

①コンサートの切符が2枚ありま
す。
②（私は）新幹線の切符をなくし
ました。
③このボタンを押すと切符が出
ます。

①有两张演唱会的门票
。
②我弄丢了新干线的车
票。
③票会在你按下这个按
钮之后出来。

①切符を買う
②切符をあげる
③切符をもらう
④切符をなくす
⑤切符の買い方
⑥飛行機の切符
⑦コンサートの切符
⑧切符売場
【数】 1枚

①买票
②送票
③收到票
④丢失票
⑤如何买票
⑥机票
⑦音乐会门票
⑧售票处
【数】一张

81 昨日
きのう

C
T

24
「きのう」
という読
みは2級
漢字付
表に記
載

昨日 昨日 昨天 中国語の〈昨日〉は〈昨天〉に比
べて非常に改まった言葉。

①（私は）昨日アルバイトに行き
ました。
②昨日の朝家族から電話があ
りました。
③昨日から喉が痛い。

①昨天我去打工了。
②昨天早上接到了家人
的电话。
③从昨天开始嗓子疼。

①昨日（の）7時
②昨日の夜／晩
③昨日の午後
④昨日の電話

①昨天七点
②昨天晚上
③昨天下午
④昨天的电话

82 牛肉 P
T

33 牛肉 牛肉 牛肉 ― ①（私は）スーパーで牛肉を買
いました。

①我在超市买了牛肉。 ①牛肉を食べる ①吃牛肉
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

83 牛乳 C
T

32 牛乳 牛乳 牛奶 近年中国語でもミルク味のキャ
ンディー等の商標名に〈牛乳〉が
使われていることがあるが、単
独での〈牛乳〉は一般的な語で
はない。

①（私は）毎日牛乳を飲みます
。
②この牛乳は変な味がします。

①我每天都喝牛奶。
②这牛奶的味道很奇怪
。

①牛乳を買う ①买牛奶

84 今日 C
T

44
「きょう」
という読
みは2級
漢字付
表に記
載

今日 今日 今天 中国語の〈今日〉は〈今天〉に比
べて非常に改まった言葉。

①「今日は何曜日ですか」「日曜
日です」
②今日からダイエットを始めま
す。
③今日中に宿題をしなければな
りません。

①“今天是星期几？”
“是星期日”
②今天开始减肥。
③在今天结束前要写完
作业。

①今日（の）3時
②今日の午後
③今日の夕方
④今日の晩ご飯
⑤今日の予定

①今天三点
②今天下午
③今天傍晚
④今天的晚饭
⑤今天的计划

85 教室 C
T

33 教室 教室 教室
学习班

中国語の〈教室〉には「料理教
室」や「英会話教室」等のclass
の意味はない。

①（私は）教室でお弁当を食べ
ます。
②妹は英会話教室に行ってい
ます。

①我在教室里吃盒饭。
②妹妹上英语口语学习
班。

①教室に生徒がいる
②教室で勉強する
③料理教室
④水泳教室

①教室里有学生
②在教室里学习
③烹饪学习班
④游泳班

86 兄弟 C
T

33 兄弟 兄弟 兄弟姐妹 中国語の〈兄弟〉には女兄弟（
姉妹）は含まれない。

〈兄弟姐妹〉 siblings
〈兄弟〉 brothers
〈姐妹〉 sisters

①「兄弟がいますか。」「はい、
妹が1人います。」
②父は（男）兄弟が2人いる。

①“你有兄弟姐妹吗？
”“有，我有一个妹妹
”
②我父亲有两个兄弟。

― ―

87 去年 P
T

34 去年 去年 去年 ― ①（私は）去年ドイツに行きまし
た。
②（私は）去年の春、車を買いま
した。

①去年我去了德国。
②去年春天我买了车。

①去年の秋
②去年の4月
③去年の誕生日

①去年秋天
②去年四月
③去年生日

88 銀行 P
T

34 银行 銀行 银行 ― ①（私は）銀行に行ってお金を
出します／
（私は）銀行に行ってお金を下ろ
します。
②（私は）銀行でドルを円に換え
ます。

①我去银行取钱。
②我在银行把美元换成
日元。

①銀行に行く
②銀行で働く
③銀行に勤めている
④銀行からお金を借りる
⑤銀行は9時から3時まで
だ
⑥銀行が開いている
⑦銀行が閉まっている
⑧週末銀行は休みだ

①去银行
②在银行工作
③在银行工作
④从银行贷款
⑤银行从九点到三点
营业
⑥银行营业
⑦银行关门
⑧银行周末休息
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

89 金曜
日

U
T

434 金曜
日
〈曜〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

金曜

日

星期五 中国語では、〈周五〉や〈礼拜五
〉という語も使用される。

①（私は）金曜日に友だちとカラ
オケに行きました。
②レポートは金曜日までに出し
てください。

①我星期五和朋友去了
卡拉OK。
②请在周五之前上交你
的报告。

①金曜日の晩
②金曜日の朝６時

①周五晚上
②周五早上六点

90 薬 P
T

3 药 藥 药 中国語は、「（薬を）飲む」ではな
く「（薬を）食べる〈吃〉」と言う。

①（私は）薬局で薬を買いました
。
②[医者が患者に]
この青い薬は、毎朝一つ飲んで
ください。

①我在药店买了药。
②[医生对患者]
这个蓝色的药片每早吃
一片。

①薬を飲む
②薬を塗る
③苦い薬

①吃药
②涂药
③苦的药

91 果物 U
T

23
「くだも
の」とい
う読みは
2級漢字
付表に
記載

果物 果物 水果 ― ①（私は）よく果物を食べます。
②（私は）果物の中でいちごが
いちばん好きです。

①我经常吃水果。
②水果中我最喜欢草莓
。

①果物の値段 ①水果的价格

92 口 C
T

4 口 口 嘴 中国語の〈口〉は、〈瓶口〉（瓶の
口）や〈袖口〉、〈出口〉のような
複音節語には見られるが、動物
や人のmouthを表す際に単独で

は使われない。

①[医者が患者に]
口を開けてください。

①[医生对患者]
请张开嘴。

①（私は）口が大きい
②（私は）口が小さい

①我的嘴大
②我的嘴小

93 靴 C
T

2 靴 靴 鞋（子） 中国語の〈靴〉は丈の長いブー
ツのことで、履物一般を表す語
ではない。

例：
穿靴子＝ブーツを履く

①「これはどこの靴ですか」「イ
タリア（の靴）です」
②日本ではうちに入る時靴を脱
ぎます。
③この靴は歩きにくいです。

①“这双鞋是哪里生产
的？”“这双鞋是意大
利生产的”
②在日本进家门时要脱
鞋。
③穿这双鞋走路不舒服
。

①靴を履く
②靴を磨く
③靴の修理
④この靴は大きすぎる
【数】 1足

①穿鞋
②擦鞋
③修鞋
④这双鞋太大了
【数】一双

94 靴下 U
T

24 靴下 靴下 袜子 中国語の〈靴〉は「ブーツ・長靴」
の意味。

①誕生日プレゼントは靴下でし
た。
②（私は）夏はあまり靴下を履き
ません。

①生日礼物是袜子。
②我夏天不常穿袜子。

①靴下を脱ぐ
【数】 1足

①脱袜子　
【数】一双

95 国 C
T

4 国 國 国家 中国語の〈国〉は〈我国〉や〈共
和国〉等の複音節語には見られ
るが、単独で使われるのは一般
的ではない。

①私の大学にはいろいろな国
の人がいます。
②（私は）休みに国に帰ります。
（国境を越える）
③（私は）休みに国に帰ります。
（国境を越える如何は関係ない
）

①我的大学里有来自各
个国家的人。
②放假时我会回国。
③放假时我会回家。

①いろいろな国に行く
②いろいろな国の料理
③いろいろな国の人
④いろいろな国の言葉
⑤国（hometown/home）

に帰る

①去各种国家
②各国美食
③各国人
④各国语言
⑤回家/回老家
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

96 曇り C
T

2 昙
〈通用规范

汉字表〉の
二級字

曇 阴天 中国語の〈昙〉は日本語と同じ「
雲が多い」という意味だが、現
代語ではその意味で使われて
いない。

例：
〈昙花〉＝月下美人（花の名）

①午後は曇りでしょう。 ①下午会是阴天。 ①曇りのち雨 ①阴转雨

97 車 P
T

4 车 車 车
汽车

中国語では、自動車だけでなく
列車や自転車も〈车〉（《車》の簡
体字）で表される。「自動車」を
限定して指す場合は〈汽车〉とい
う語が用いられる。中国語の〈
汽车〉に日本語の「汽車/train」
の意味はない。

例：
ここには自転車を置くスペース
はあるが、車を置くスペースは
ない。＝这里有停自行车的地
方，但没有停汽车的地方。

また、「運転する」には〈开〉（《開
》の簡体字）という動詞が使わ
れる。

①（私は）車を持っていません。
②駅まで車で10分かかります。
③空港まで車で行きますか。バ
スで行きますか。

①我没有车。
②去车站开车要十分钟
。
③开车还是坐大巴去机
场？

①車を持っている
②車を運転する
③車で山に行く
④友達に車を貸す
⑤兄の車を借りる
⑥車を洗う
⑦車を止める
⑧車を止める／駐車する
【数】 1台

①有车
②开车
③开车上山
④借车给我朋友
⑤向我哥哥借车
⑥洗车
⑦停车
⑧停车
【数】一辆

98 黒 C
T

3 黑 黑 黑色 中国語の〈黑〉は日本語の《黒
い》に相当する形容詞で、色だ
けでなく明暗も表す。

例：
太黑了，什么也看不见。＝暗
くて何も見えない。

①（私が）好きな色は黒です。
②（私は）黒（色）のシャツを買
いました。

①我最喜欢的颜色是黑
色。
②我买了黑色的衬衫。

①黒のボールペン
②白黒の写真

①黑色圆珠笔
②黑白照片
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

99 警官 C
T

22 警官 警官 警察 中国語の〈警察〉は日本語の《
警察》と《警官》の両方を指す語
で、〈警官〉はある特定の高いラ
ンクの「警察官」を表すのに用い
られる。

例：
我听说王先生的父亲是一名警
官。＝王さんのお父さんは警
官（ランクの高い警官）だそうだ
。

①（私は）警官に車を止められ
ました。
②警官が白いオートバイに乗っ
ています。

①我的车被警察拦下了
。
②警察骑着一辆白色的
摩托车。

①警官に道を聞く
②警官に注意される

①向警察问路
②被警察提醒

100 今朝 N
T

43
「けさ」と
いう読み
は2級漢
字付表
に記載

今朝 今朝 今天早上 中国語の〈今朝〉は、「今、現在」
の意味（「朝」の意味は含まれな
い）で使われる非常に改まった
語。

例：
数风流人物，还看今朝。＝傑
出した人物を探すなら、今の世
を見よ。（毛沢東の詩の一部。筆者訳）

①今朝雪が降っていました。
②（私は）今朝8時ごろうちを出
ました。

①今天早上下雪了。
②我今天早上八点左右
出的门。

― ―

101 結婚 P
T

22 结婚 結婚 结婚 中国語の〈结婚〉は動詞だが、
名詞的な用法もある。名詞には
〈婚姻〉という語も使われる。

①弟は結婚に興味がありませ
ん。
②（私は）結婚について考えたこ
とがありません。
③結婚より仕事の方が大切だ。
④ご結婚おめでとうございます
。

①弟弟对结婚没有兴趣
。
②我没有考虑过结婚。
③事业比婚姻重要。
④新婚快乐。

①兄の結婚
②（Xに）結婚を申し込む
③結婚祝い
④結婚記念日
⑤結婚式
⑥国際結婚
⑦結婚式のスピーチ
⑧結婚式をする
⑨結婚式に出る
⑩結婚式に招待される

①哥哥的婚事
②（向某人）求婚
③结婚贺礼
④结婚纪念日
⑤婚礼
⑥跨国婚姻
⑦婚礼演讲
⑧举办婚礼
⑨参加婚礼
⑩被邀请参加婚礼

102 月曜
日

U
T

434 月曜
日
〈曜〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

月曜

日

星期一 中国語では、〈周二〉や〈礼拜一
〉という語も使用される。

①（私は）月曜日から木曜日ま
で授業があります。
②来週の月曜日に漢字のテスト
があります。

①我从星期一到星期四
都有课。
②下周一有一个汉字测
验。

①月曜日の午後
②月曜日の昼の2時

①周一下午
②周一下午两点
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

103 玄関 C
T

12 玄关 玄關 门厅 中国語では、日本文化の影響
で、家屋の入り口あたりの靴を
脱ぐスペースを〈玄关〉と呼ぶこ
とがあるが、一般的な用法では
ない。

①玄関で靴を脱いでください。
②玄関に傘があります。

①请在门厅脱鞋。
②门厅里放着几把伞。

①玄関のベルが鳴った ①门铃响了

104 公園 P
T

22 公园 公園 公园 ― ①（私は）子供の時よく公園で遊
びました。
②（私は）週末公園を散歩しま
す。

①小时候我经常在公园
里玩。
②周末我去公园散步。

①公園に行く
②公園を走る
③公園を造る

①去公园
②在公园跑步
③建造公园

105 交差
点

U
T

222 交差
点

交差

點

十字路口 中国語にも〈交差〉という語はあ
るが、「復命する」という意味で
使われる。

①その交差点で事故がありまし
た。
②次の交差点を右に曲がってく
ださい。

①那个十字路口发生了
车祸。
②请在下一个十字路口
向右转。

①交差点を左に／へ曲が
る

①在十字路口左转

106 紅茶 P
T

23 红茶 紅茶 红茶 ― ①（私は）よく紅茶を飲みます。 ①我经常喝红茶。 ①紅茶を買う ①买红茶

107 交番 U
T

22 交番 交番 派出所 ― ①あそこの交番には女のお巡り
さんがいます。
②交番で道を聞きます。

①那个派出所里有女警
察。
②在派出所问路。

①交番に行く
②交番で道を聞く
③交番に財布を持って行
く

①去派出所
②在派出所问路
③把钱包交到派出所

108 声 C
T

3 声 聲 声音 中国語の〈声〉は、〈大声〉や〈歌
声〉等の複音節語には見られる
が、単独では使用されない。
〈声音〉は人間や鳥の声、楽器
等の音を指す。

例：
 ・钢琴的声音＝ピアノの音
 ・汽车的声音＝車の音

①隣の部屋の人の声が聞こえ
ます。
②秋の庭では虫の声が聞こえ
ます。
③もう少し小さな声で話してくだ
さい。

①听得见住在隔壁的人
的声音。
②秋天的院子里可以听
到虫鸣声。
③请小点声音说话。

①子供の声
②鳥の声
③猫の声
④声が出ない
⑤声がいい
⑥声が変
⑦大きな声で話す
⑧にぎやかな声がする
⑨人の声が聞こえる／
人の声がする

①小孩的声音
②鸟鸣
③猫叫
④发不出声音
⑤声音好听
⑥声音奇怪
⑦大声说话
⑧听到喧闹的声音
⑨听得见别人说话的
声音

109 午後 C
T

44 午后 午後 下午 中国語の〈午后〉は〈下午〉に比
べて改まった言葉。

①日本は今、9日の午後3時で
す。
②（私は）今日は午後暇です。
③（私は）午後の便を予約しまし
た。

①日本现在是九号下午
三点。
②我今天下午有空。
③我预定了下午的航班
。

①午後1時
②午後9時
③今日の午後
④午後のクラス
⑤午後出かける

①下午一点
②晚上九点
③今天下午
④下午的课
⑤下午出门
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

110 午前 C
T

44 午前 午前 上午 中国語の〈午前〉は現代語では
一般に用いられない。

①日本は今、9日の午前7時で
す／
日本は今、9日の午前10時です
。
②（私は）今日午前中暇です。
③（私は）午前の便を予約しまし
た。

①日本现在是九号的早
晨七点/
日本现在是九号的上午
十点。
②我今天上午有空。
③我预定了上午的航班
。

①午前7時
②午前9時
③午前のクラス
④午前中に出かける

（*午前に出かける）

①早晨/早上七点
②上午九点
③上午的课
④上午出门

111 今年 P
T

44
「ことし」
という読
みは2級
漢字付
表に記
載

今年 今年 今年 ― ①（私は）今年大学を卒業しま
す。
②（私は）今年の夏、国に帰りま
せんでした。

①今年我大学毕业。
②今年夏天，我没有回
国。

①今年の冬
②今年の2月

①今年冬天
②今年二月

112 言葉 U
T

42 言叶 言葉 词汇
单词
语言

中国語には、日本語のように「
言語」や「単語」を広く指す語は
なく、具体的に指す内容によっ
て語を使い分ける。

〈词汇〉 vocabulary
〈单词〉 word
〈语言〉 language

①辞書で言葉の意味を調べま
す。
②（私は）言葉の勉強が好きで
す。
③この小説は、いろいろな国の
言葉に翻訳されています。
④結婚式のスピーチでは、使っ
てはいけない言葉があります。

①用词典查单词的意思
。
②我喜欢学习语言。
③这篇小说被翻译成了
多种语言。
④有些词和短语最好不
要在婚礼演讲上使用。

①簡単な言葉で話す
②その国の言葉がわかる

①用简单的词汇说
②懂那个国家的语言

113 子供 U
T

42 子供 子供 孩子 ― ①兄は子どもが2人います。
②公園で子どもが遊んでいます
。
③（私は）子供の時、アメリカに
住んでいました。

①我哥哥有两个孩子。
②公园里，孩子们在玩
耍。
③我小时候在住美国。

①公園に子供がたくさん
いる
②子供を育てる
③子どもと遊ぶ
④子供の世話
⑤子供の時
【数】 1人

①公园里有很多孩子
②抚养孩子
③和孩子玩
④照顾小孩
⑤小时候
【数】一个

114 ご飯 P
T

3 饭 飯 饭
米饭

中国語の〈饭〉（《飯》の簡体字）
は、日本語と同様、「食事」と「米
飯」の意味で使われるが、「米
飯」の意味に限定したい場合は
〈米饭〉という語が用いられる。

①（私は）パンよりご飯の方が好
きです。
②（私は）一人暮らしなので、ご
飯は自分で作ります。

①比起面包我更喜欢米
饭。
②我一个人住，所以自
己做饭。

①ご飯を食べる ①吃饭

115 今月 U
T

44 今月 今月 这（个）
月

中国語の〈这〉は「この」の意味
。

①（私は）今月は忙しいです。
②（私は）今月の終わりに友達
と旅行に行きます。

①我这个月很忙。
②这个月底我会和朋友
去旅游。

①今月の初め
②今月の終わり
③今月の予定

①这月月初
②这月月底/这月月末
③这个月的计划
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

116 今週 U
T

44 今周 今週 这周 中国語の〈这〉は「この」の意味
。

①今週は学校が休みです。
②今週の水曜日と木曜日に試
験があります。

①这周学校休息。
②这周三和周四有测验
。

①今週の週末 ①这周周末

117 今晩 P
T

42 今晚 今晚 今晚
今天晚上

中国語では、〈今晚〉と同じ意味
で〈今天晚上〉という語も使われ
る。

①（私は）今晩うちで勉強します
。
②（私は）今晩出かけません。

①今晚我在家学习。
②今晚我不出门。

①今晩9時
②今晩のパーディー

①今晚九点
②今晚的聚会

118 財布 U
T

22 财布 財布 钱包 ― ①うちに財布を忘れました。
②財布を持たないで出かけしま
った。

①把钱包忘在家里了。
②没带钱包就出门了。

①財布を忘れる
②財布が見つかった
③財布が盗まれた／
財布が取られた
④財布を落とした

①忘带钱包
②找到了钱包
③钱包被偷/
钱包被拿走了
④丢了钱包

119 魚 P
T

4 鱼 魚 鱼 ― ①（私は）肉より魚の方が好きで
す。
②この湖には魚がたくさんいま
す。

①比起肉我更喜欢鱼。
②这个湖里有很多鱼。

①魚を食べる
②この魚は新しい／
この魚は新鮮だ
【数】 1匹

①吃鱼
②这条鱼很新鲜
【数】一条

120 先 P
T

4 先 先 先 ― ①「お先に失礼します」
②「お先にどうぞ」
③（私は朝ご飯を食べる前に）
先にコーヒーを飲みます。

①“我先走了”
②“你先请”
③（吃早餐前）我先喝
咖啡。

― ―

121 作文 P
T

33 作文 作文 作文 ― ①（私は）日本語の授業で家族
について作文を書きました。
②（私の）作文を直してくれませ
んか。

①在日语课上，我写了
一篇关于家人的作文。
②可以帮我修改作文吗
？

― ―

122 酒 P
T

2 酒 酒 酒
日本酒

日本酒を限定して指す場合、中
国語では〈日本酒〉が用いられ
る。

①日本では20歳になったらお酒
を飲むことができます。
②（私は）ビールよりお酒の方が
好きです。

①在日本到了20岁可以
喝酒。
②比起啤酒我更喜欢日
本酒。

①お酒をやめる ①戒酒

123 雑誌 P
T

22 杂志 雜誌 杂志 中国語では、雑誌を「読む」とい
う意味で、〈看杂志〉（雑誌を見
る）という表現も使われる。

①（私は）あまり雑誌を読みませ
ん／見ません。
②（私は）好きなアイドルのイン
タビューを雑誌で読んだ。

①我不怎么看杂志。
②我在杂志上看到一篇
对我最喜欢的偶像的采
访。

①カメラの雑誌
②雑誌を買う
【数】 1冊

①照相机杂志
②买杂志
【数】一本



４級漢字名詞（分類対象語）　283語 ４級漢字名詞　24/56

漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

124 砂糖 C
T

21 砂糖 砂糖 糖 中国語の〈砂糖〉は、グラニュー
糖のような白いさらさらした「砂
糖」を指す。

例：
那个国家从外国进口咖啡和砂
糖。＝その国は、外国からコー
ヒーと砂糖を輸入している。

①（私は）コーヒーに砂糖を入れ
ます。
②砂糖を入れないでコーヒーを
飲みます。

①我在咖啡里放糖。
②喝咖啡不加糖

①砂糖を入れすぎる ①糖放太多了

125 皿 C
T

2 皿 皿 盘子
碟子

中国語の〈皿〉は、〈器皿〉（雑多
な容器）のような複音節語の中
で見られ、単独では使われてい
ない。

〈盘子〉＝大皿
〈碟子〉＝小皿

①テーブルの上にお皿を並べま
す。
②（私は）皿を割ってしまいまし
た。

①在桌子上摆盘子。
②我打碎了盘子。

①皿を洗う（＝洗い物をす
る）　
【数】 1枚

①洗碗
【数】一个

126 再来
年

U
T

244 再来
年

再來

年

后年 ― ①（私は）再来年卒業する予定
です。
②車のローンは再来年の秋ま
でです。

①我预计后年毕业。
②汽车的贷款后年秋天
到期。

①再来年の夏
②今年から再来年まで

①后年夏天
②从今年到后年

127 散歩 P
T

23 散步 散步 散步 中国語の〈散步〉は動詞だが、
名詞的な用法もある。 
ペットの散歩の場合、中国語で
は〈遛〉という動詞を用いて表す
。

①父は散歩に行きました。
②毎日の散歩は体にいい。
③毎朝犬の散歩をします／
毎朝犬を散歩に連れて行きま
す。

①父亲去散步了。
②每天散步有利于身体
健康。
③每天早上遛狗。

①公園を散歩する ①在公园散步

128 塩 P
T

2 盐 鹽 盐 ― ①［同じテーブルに座っている
人に］
すみません。塩を取ってください
。

①[问同桌的人]
劳驾，请帮我拿下盐。

①スープに塩を入れる
②ステーキに塩をかける
③塩を入れすぎた

①在汤里放盐
②在牛排上撒盐
③放了太多盐
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

129 時間 P
T

44 时间 時間 [時の長さ]

时间
《時間》が長さの単位である場
合、中国語では〈～个小时〉とい
う語を用いる。

例：
3時間＝三个小时

①（私は）毎日忙しいですから、
アルバイトをする時間がありま
せん。
②この料理は（作るのに）時間
がかかります。

①我每天都很忙，没有
时间打工。
②做这个菜需要很长时
间。

①遊ぶ時間がない
②もっと寝る時間がほしい
③［テレビで］
「ニュースの時間です」
④時間の使い方
⑤（到着）時間に遅れる
⑥（到着）時間に間に合う
⑦時間を間違える
⑧バスの時間を調べる
⑨出発の時間

①没有时间玩
②想要更多的时间睡
觉
③[电视上]
“现在是新闻时间”
④如何利用时间
⑤迟到
⑥准时到达
⑦记错时间
⑧查看公交车的时间
表
⑨出发时间

130 仕事 U
T

33 仕事
〈仕〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

仕事 工作 中国語の〈工作〉は「仕事」（名
詞）と「仕事をする」（動詞）に相
当する。中国語の〈工作〉は、日
本の小学校で行われるような「（
図画）工作」（中国語では〈手工
〉と言う）には使われない。

①「お仕事は」「大学生です」
②「お仕事はどうですか」「忙し
いですが、楽しいです」
③（私は）今仕事を探しています
。
④父は時々週末も仕事に行き
ます。

①“你是做什么的？”
“我是大学生”
②“你的工作怎么样？
”“很忙但是我很享受
”
③我正在找工作。
④我父亲有时周末也会
工作。

①仕事がある
②仕事をする
③仕事を辞める
④仕事に慣れる
⑤仕事が忙しい
⑥仕事が楽しい
⑦仕事が楽
⑧新しい仕事を始める
⑨国の仕事

①有工作
②工作
③辞去工作
④适应工作
⑤工作忙
⑥工作有趣
⑦工作很轻松
⑧开始一个新的工作
⑨政府工作

131 辞書 C
T

24 辞书 辭書 词典 中国語の〈辞书〉は、「辞書」や「
事典」類の総称。

例：
这座图书馆有各类辞书。＝こ
の図書館にはいろいろな辞書
や事典類がある。

①（私は）日本語の辞書を持っ
ています。
②この辞書は使いやすい。

①我有日语词典。
②这本词典很方便使用
。

①辞書を使う
②知らない言葉を辞書で
調べる
③この辞書はいい／
この辞書はよくない
④電子辞書
⑤オンライン辞書
⑥辞書のアプリ

①使用词典
②用词典查不知道的
单词
③这本词典很好/
这本词典不好
④电子词典
⑤在线词典
⑥词典应用（词典app
）

132 質問 N
T

33 质问 質問 问题 中国語の〈质问〉は「詰問する」
、「なじる」という意味の動詞。

例：
警察向被告提出了质问。＝警
察は被告に対して詰問した。

①何か質問がありますか。
②（私は）質問はありません。
③（私は）質問がたくさんありま
す。

①有什么问题吗？
②我没有问题。
③我有很多问题。

①Xについて質問がある
②質問をする
③質問に答える
④質問が多い
【数】 1つ/個

①有关于X的问题
②问问题
③回答问题
④问题很多
【数】一个
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

133 自転
車

U
T

334 自转
车

自轉

車

自行车 中国語にも〈自转〉（〈转〉は《転》
の簡体字）という語はある。

①（私は）自転車に乗る時、ヘ
ルメットをかぶります。
②駅の近くに自転車を置く所が
あります。

①骑自行车时，我会戴
头盔。
②车站附近有一个地方
可以放自行车。

①自転車を持っている
②自転車を借りる
③自転車で行く
④自転車を取られる
⑤自転車が壊れる
⑥自転車を修理する
【数】 1台

①有自行车
②借自行车
③骑自行车去
④自行车被拿走了
⑤自行车坏了
⑥修自行车
【数】一辆

134 自動
車

U
T

334 自动
车

自動

車

汽车 中国語にも〈自动〉という語はあ
る。

①兄は自動車の会社に勤めて
います。
②日本の自動車は人気があり
ます。

①我哥哥在汽车制造公
司上班。
②日本汽车很受欢迎。

①自動車に乗る
②自動車を運転する
③自動車（の）会社
④自動車（の）工場
⑤電気自動車
【数】 1台

①坐汽车
②开汽车
③汽车公司
④汽车厂
⑤电动汽车
【数】一辆

135 字引 U
T

33 字引 字引 词典
字典

〈词典〉 dictionary （辞書）

〈字典〉 dictionary （字書）

①字引を引くのは時間がかかり
ます。

①查词典很费时间/
查字典很费时间。

― ―

136 自分 U
T

34 自分 自分 自己 日本語の《自分》には中国語の
〈自己〉が対応することが多い
が、「自己紹介をする」の場合は
〈做自我介绍〉のように別の語
が使われる。
また、「一人で～する」の場合、
中国語では〈自己〉を用いて表
す。

例：
一人で朝御飯を食べる。＝我自
己吃早饭。

①（私は）朝御飯は自分で作り
ます。
②自分の荷物は椅子の下に置
いてください。
③（私は）将来自分が好きなこと
をやりたい。
④（私は）自分のために勉強し
ています。

①我自己做早饭。
②请将自己的随身物品
放在椅子下方。
③将来我想做一些我自
己想做的事。
④我为了我自己学习。

①自分の傘
②自分の時間
③自分の気持ち
④自分でする
⑤自分が好きなこと

①自己的伞
②自己的时间
③自己的感觉
④自己做
⑤自己喜欢的事

137 写真 C
T

33 写真 寫真 照片 中国語の〈写真〉は、「肖像画」、
「肖像画を描く」という本来の意
味に加え、日本語からの借用で
有名人などのブロマイドや写真
集等を指す時に使われることが
ある。

①これは私の家族の写真です。
②（私は）公園で写真を撮りまし
た。

①这是我家人的照片/
这是我家的全家福。
②我在公园里拍了照片
。

①写真を撮る
②（Xに）写真を見せる
③（Xに）メールで写真を送
る
④白黒写真
⑤友達の写真
⑥アイドルの写真

①拍照片
②（给某人）看照片
③用电邮（给某人）
发照片
④黑白照片
⑤朋友的照片
⑥偶像的照片/
偶像的写真
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

138 授業 N
T

23 授业 授業 课 中国語の〈授业〉は「先生が教
える」という意味の動詞。現代中
国語で日常的に使われる語で
はない。

①私は毎日授業がある。
②（私は）金曜日は授業があり
ません。
③日本語の授業は10時からで
す。

①我每天都有课。
②我周五没有课。
③日语课从十点开始。

①授業が始まる
②授業が終わる
③授業を休む
④授業に出る
⑤授業を取る
⑥授業に遅刻する／
授業に遅れる
⑦授業に間に合う
⑧授業は大変だ
⑨授業は難しい/おもしろ
い/つまらない
⑩授業料

①开始上课
②下课
③不去上课
④上课
⑤上一门课
⑥上课迟到
⑦上课准时到
⑧课业繁重
⑨课程难/有趣/无聊
⑩学费

139 宿題 U
T

23 宿题 宿題 作业 中国語で「宿題をする」という時
には、「する〈做〉」と「書く〈写〉」
のどちらも使われる。
中国語の〈作业（〈业〉は《業》の
簡体字）〉は、日本語の《作業》
より意味範囲が狭く、軍事・生産
活動に関連のある「作業」の意
味で使われる。

①（私は）図書館で宿題をしま
す。
②（私は）今日宿題がありませ
ん。

①我在图书馆做作业。
②今天我没有作业。

①宿題をする
②宿題を出す
③宿題を忘れる
④宿題を手伝う
⑤宿題がある
⑥宿題の間違いを直す
⑦子供の宿題を見てやる
／
子供の宿題を見る
⑧宿題が難しい

①做作业/写作业
②交作业
③忘记作业
④辅导作业
⑤有作业
⑥改正作业中的错误
⑦验查孩子的作业
⑧作业很难

140 醤油 P
T

12
《醤》は
常用漢
字表外

酱油 醬油 酱油 ― ①（私は）醤油をつけないでお
寿司を食べます。
②［料理中］
砂糖を入れてから醤油を入れま
す。

①我吃寿司不蘸酱油。
②[做饭时]
先放糖再放酱油。

①寿司は醤油をつけて食
べる
②チャーハンに醤油をか
ける
③醤油と酢を間違えた

①寿司要蘸酱油吃
②在炒饭上淋酱油
③搞混了酱油和醋
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

141 食堂 P
T

43 食堂 食堂 食堂 《食堂》が飲食店や「ダイニング
（ルーム）」を指す場合、中国語
では別の語が用いられる。

例：
・駅の近くに小さな食堂が2つあ
ります。＝车站附近有两个小饭
馆。

・母親がご飯の準備をしている
間、子供は食堂で（ゲーム機の
）ゲームをしている。＝妈妈准
备晚饭时小孩在饭厅打游戏。

①学校の食堂は安いです。
②今日は食堂は休みです。

①学校的食堂很便宜。
②今天食堂关门。

①大学の食堂
②会社の食堂

①大学食堂
②公司食堂

142 白 C
T

4 白 白 白色 中国語の〈白〉は日本語の《白
い》に相当する形容詞。

①（私が）好きな色は白です。
②（私は）白（色）のシャツを買
いました。

①我最喜欢的颜色是白
色。
②我买了白色的衬衫。

①白黒の写真
②（私は）ワインは白が好
きだ。

①黑白照片
②说到葡萄酒，我喜
欢白葡萄酒。

143 新聞 N
T

44 新闻 新聞 报纸 中国語の〈新闻〉は、日本語の「
ニュース」に相当する。

例：
从广播里听到地震的新闻。＝
ラジオで地震のニュースを聞
いた。

①（私は）毎朝新聞を読みます
。

①我每天早上都读报纸
。

①新聞を読む ①看报纸/读报纸

144 水曜
日

U
T

434 水曜
日
〈曜〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

水曜

日

星期三 中国語では、〈周三〉や〈礼拜三
〉という語も使用される。

①水曜日に試験があります。
②（私は）来週の水曜日会社を
休みます。

①星期三有一个测验。
②我下周三请假不去公
司。

①今週の水曜日
②水曜日の朝
③水曜日の夕方
④水曜日の夜8時

①这周三/本周三
②周三早上
③周三傍晚
④周三晚上八点

145 背 N
T

2 背 背 个子
身高

中国語の〈背〉は、「背中」や「背
後」の意味で使われ、日本語に
ある「身長」の意味はない。
中国語の〈背〉には「記憶する」
という動詞の用法もある。

例：
背单词＝新しい言葉を覚える

①兄は背が高い。
②母は私より背が低い。
③「背の高さ（身長）はどのぐら
いですか。」「165センチです。」

①我哥哥个子高。
②我妈妈比我个子矮。
③“身高是多少?” 
“一米六五”

― ―
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

146 生徒 U
T

42 生徒 生徒 学生 中国語の〈学生〉は教育段階や
その形態、また学習者の年齢に
かかわらず「学ぶ者」という意味
で用いられている。

①あの緑の制服の子供たちは
さくら中学校の生徒です。

①那些穿绿色校服的孩
子们是樱花中学的学生
。

①日本語学校の生徒 ①日语学校的学生

147 石鹸 N
T

2-
《鹸》は
常用漢
字表外

石碱 石鹼 肥皂 中国語の〈石碱〉は、アルカリ性
の物質を指す。一般的な語では
ない。

①石鹸で手を洗います。
②［ホテルで客がフロントに］
トイレに石鹸がないので、持って
きていただけませんか。

①用肥皂洗手。
②[在酒店房客对前台
服务员]
卫生间里没有肥皂，您
能帮我拿一块来吗？

― ―

148 背広 U
T

23 背广 背廣 男式西服 ― ①兄は背広を着て仕事に行き
ます。

①我哥哥穿西服上班。 ― ―

149 先月 U
T

44 先月 先月 上（个）
月

― ①（私は）先月新しい自転車を
買いました。
②（私は）先月の初めにアルバ
イトを始めました。

①上个月我买了新的自
行车。
②上月月初我开始打工
。

①先月の終わり ①上月月末

150 先週 U
T

44 先周 先週 上周 ― ①先週試験がありました。
②（私は）先週の土曜日にカラ
オケに行きました。

①上周有测验。
②上周六我去唱了卡拉
OK。

①先週の週末 ①上周周末

151 先生 N
T

44 先生 先生 老师 中国語の〈先生〉は、成人男性
の名字またはフルネームの後ろ
につく敬称で、「～さん」に相当
する。普通、女性には使われな
い。

例：
〈渡边太郎先生〉＝渡辺太郎さ
ん

①私の日本語の先生は大阪出
身です。
②（私は）小学校の先生になり
たいです。

①我的日语老师来自大
阪。
②我想成为一名小学老
师。

①数学の先生
②外国人の先生
③男の先生

①数学老师
②外国老师/
外籍教师
③男老师

152 洗濯 C
T

32 洗濯
〈濯〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

洗濯 洗衣服 中国語の〈洗濯〉は古い言葉で
現代語の中では使われていな
い。

①（私は）洗濯は嫌いです。
②（私は）毎週土曜日に洗濯し
ます。

①我不喜欢洗衣服。
②我每周六洗衣服。

①洗濯と部屋の掃除
②洗濯機
③洗濯物が乾く

①洗衣服和打扫屋子
②洗衣机
③衣服干了
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

153 全部 C
T

22 全部 全部 全部
一共

中国語の〈全部〉が指す対象は
人の場合も、人以外の場合もあ
る。

例：
上这门课的学生全部都是留学
生。＝このクラスの学生は全員
留学生だ。

また、《全部で》という場合には〈
一共〉という語が用いられる。

例：
全部で1万円です。＝一共一万
日元。

①（私は）宿題が全部終わりま
した。

①我把作业全部都写完
了。

― ―

154 掃除 C
T

22 扫除 掃除 打扫 〈打扫〉は動詞だが、名詞的にも
使われる。
中国語の〈扫除〉（〈扫〉は《掃》
の簡体字）は普段の掃除ではな
く、大掃除や「一掃する」の意味
で用いられる。

例：
中国人会在春节前大扫除。＝
中国の人は正月（春節）の前に
大掃除をする。

①（私は）部屋の掃除が好きで
す。
②毎日部屋を掃除します。

①我喜欢打扫房间。
②每天打扫房间。

①うちを掃除する
②トイレの掃除をする
③掃除機
④掃除機を使う／
掃除機をかける

①打扫房子
②打扫厕所
③吸尘器
④吸尘
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

155 空
そら

C
T

4 空 空 天空 中国語の〈空〉は、〈青空〉や〈晴
空〉（晴天）等の複音節語の中
ではskyの意味を表しているが、

単独でskyを表す場合は、〈天空
〉という語が用いられる。
単音節語としての〈空〉は、一般
に「空っぽ」、「空いている」の意
味で使われる。

例：
・冰箱是空的。＝冷蔵庫の中
は空っぽだ。
・停车场里有空位。＝駐車場
に空いているスペースがある。
・我今天上午有空。＝私は今
日午前中暇だ。

①鳥が空を飛んでいます。
②東の空が明るくなってきまし
た。

①鸟在天上飞。
②东方的天空开始泛白
了。

①空が暗くなる
②空が明るくなる
③西の空が赤い

①天空变暗
②天空变亮
③西边的天空是红色
的

156 大学 P
T

44 大学 大學 大学 ― ①大学の寮は新しいです。
②（私は）日本の大学で勉強し
たいです。
③妹は来年大学です。

①大学宿舍是新的。
②我想在日本的大学学
习。
③我妹妹明年上大学。

①有名な大学
②大学の先生
③大学の友達
④大学3年生
⑤大学の授業
⑥大学に行く
⑦大学で勉強する
⑧大学を出る／卒業する
⑨大学をやめる

①著名的大学
②大学教授
③大学校友/大学朋友
④大学三年级
⑤大学的课程
⑥上大学
⑦在大学学习
⑧大学毕业
⑨从大学辍学/
从大学退学

157 大使
館

P
T

433 大使
馆

大使

館

大使馆 ― ①中国大使館はどこにあります
か。
②大使館にビザをもらいに行き
ます。

①中国大使馆在哪儿？
②去大使馆取签证。

①大使館で働く ①在大使馆工作

158 台所 U
T

33 台所 台所 厨房 中国語では、外食産業等の調
理場だけでなく、家庭の台所の
ことも〈厨房〉という語で表される
。

①妹は、今台所でお菓子を作っ
ています。
②台所からお皿を持って来てく
ださい。

①妹妹正在厨房做点心
。
②请从厨房里拿些盘子
。

①台所でご飯を作る
②きれい（清潔）な台所
③台所が狭い
④台所用品

①在厨房做饭
②干净的厨房
③厨房很小
④厨具
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

159 縦 C
T

1 纵 縱 竖 中国語の〈纵〉は《横》と対を成
す語だが、現代語の中では〈纵
贯〉や〈纵坐标〉（縦座標）のよう
な語句以外では、〈竖〉が「縦」
の意味で使われている。

①質問の答は、黒板に縦に書
いてください。

①请在黑板上竖着写问
题的答案。

― ―

160 建物 U
T

33 建物 建物 建筑物 ― ①郵便局はあの茶色い建物の
1階にあります。
②レストランはこの建物の5階に
あります。
③地震でたくさんの建物が壊れ
ました。

①邮局在那栋褐色建筑
物的一层。
②饭馆在这栋建筑物的
五层。
③很多楼房在地震中倒
塌了。

①（背の）高い建物
②古い建物
③木の建物

①很高的建筑物
②古老的建筑物
③用木头建造的建筑
物

161 食べ
物

P
T

43 食物 食物 食物 日本語では、《食べ物》でなく《
食物（しょくもつ）》が使われる場合も
、中国語では〈食物〉で表される
。

例： 
・ 食物アレルギー＝食物过敏
・ 食物連鎖＝食物链

①（私は）日本の食べ物が好き
です。
②大阪は食べ物がおいしいで
す。

①我喜欢日本的食物。
②大阪的食物很好吃。

①辛い食べ物
②好きな食べ物
③珍しい食べ物
④おいしそうな食べ物
⑤食べ物が腐る

①辛辣的食物
②喜欢的食物
③罕见的食物
④好看的食物
⑤食物腐烂

162 卵 C
T

2 卵 卵 鸡蛋
蛋
卵

中国語の〈卵〉は、主に魚や虫
等の「卵」を指す。鶏の卵には〈
鸡蛋〉という語が使われる。

①（私は）毎日卵を食べます。
②「これは何の卵ですか」「鮭の
卵です」

①我每天都吃鸡蛋。
②“这是什么卵？”“
是三文鱼卵”

①卵を割る
②魚の卵
【数】 1つ／1個

①打（开）鸡蛋
②鱼卵
【数】一个/颗

163 誕生
日

U
T

144 诞生
日

誕生

日

生日 中国語にも〈诞生〉という語はあ
る。

①「誕生日はいつですか」「6月1
5日です」
②母の誕生日にレストランでご
飯を食べました。

①“你生日是什么时候
？”“是六月十五号。
”
②母亲生日那天我们去
餐厅吃了饭。

①誕生日（の）プレゼント
②誕生日（の）パーティー
③去年の誕生日
④16歳の誕生日
⑤彼女の誕生日に花をあ
げる
⑥誕生日おめでとう（ござ
います）

①生日礼物
②生日聚会
③去年生日
④16岁生日
⑤在女朋友生日时送
花
⑥生日快乐

164 地下
鉄

U
T

342 地下
铁

地下

鐵

地铁 中国語にも〈地下〉という語はあ
る。

①次の駅で地下鉄を降りて、バ
スに乗ります。
②空港まで地下鉄で行けます。

①在下一站下地铁，换
乘公交车。
②可以坐地铁去机场

①地下鉄の駅
②地下鉄に乗る
③地下鉄を降りる
④地下鉄を乗り換える

①地铁站
②坐地铁/乘地铁
③下地铁
④换乘地铁
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

165 地図 P
T

33 地图 地圖 地图 ― ①（私のために）地図を描いてく
ださい。
②地図を見ながら行きます。

①请帮我画一张地图。
②一边看地图一边走。

①Xに地図が貼ってある ①地图被贴在X上

166 父 C
T

4
《お父さ
ん》の「
おとうさ
ん」とい
う読みは
2級漢字
付表に
記載

父 父 父亲
爸爸

中国語の〈父〉は、〈父母〉（両親
）、〈父爱〉（父親の愛情）等の複
音節語には見られるが、単独で
は使われていない。
〈父亲〉と〈爸爸〉は、どちらも自
分の親と他人の親を指すが、呼
びかけの際に〈父亲〉は用いら
れない。〈父亲〉の方がより改ま
った語。

①父は中国にいます。
②「こちらは私の父です」
③友達のお父さんはよく外国に
行きます。
④お父さんはお元気ですか。
⑤子供：お父さん、ご飯できたよ
。

①我父亲在中国。
②“这是我的父亲”
③朋友的父亲经常出国
/
朋友的爸爸经常出国。
④你爸爸身体好吗？
⑤孩子：爸爸，饭好了
。

①私の父
②田中さんのお父さん
③父のような人
④父の日
⑤父と母
⑥父は厳しい

①我的父亲
②田中先生的父亲
③像父亲一样的人
④父亲节
⑤父亲和母亲
⑥我父亲很严厉

167 茶 P
T

3 茶 茶 茶 中国語では、「（お茶を）入れる」
に〈泡〉や〈沏〉という動詞が使わ
れる。
「お茶を飲む」の《お茶》がteaに

限らない場合、中国語では「（何
か）物〈东西〉を飲む」といった表
現も用いられる。

①［人に勧める際］
コーヒーとお茶とどちらがいいで
すか。
②[上司が部下に]
お客さんにお茶を入れてくださ
い。
③どこかでお茶を飲みませんか
。

①[询问对方]
您想要咖啡还是茶？
②[老板对员工]
请给客人泡茶。
③找个地方喝点东西吧
。

①お茶を飲む
②お茶（茶道）を習う

①喝茶
②学习茶道

168 茶色 C
T

33 茶色 茶色 褐色
棕色

中国語の〈茶色〉は中国茶のよ
うな薄い透明感のある茶色を指
す。〈褐色〉は赤茶色、〈棕色〉は
焦げ茶色のような色を指す。

①（私の）好きな色は茶色です。
②茶色のシャツを買いました。

①我最喜欢的颜色是褐
色。
②我买了棕色的衬衫。

①茶色のサングラス
②茶色のアイシャドー

①茶色的墨镜
②茶色的眼影

169 茶碗 N
T

31
《碗》は
常用漢
字表外

茶碗 茶碗 饭碗 中国語の〈茶碗〉は、文字通り「
お茶を飲むためのお碗」という
意味になる。「湯飲み茶碗」には
〈茶杯〉という語が用いられる。
ただし、茶道での「茶碗」を指す
場合は、中国語においても〈茶
碗〉が用いられる。

例：［在日本茶道中］
先转一下茶碗然后再喝茶。＝
［茶道で］
茶碗を回してからお茶を飲みま
す。

①手で茶碗を持ってご飯を食べ
ます。
②（私は）ご飯の後、自分のお
茶碗（食器）を洗います。

①用手端着饭碗吃饭。
②我吃完饭后洗自己的
碗。

― ―
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

170 机 N
T

2 机 機 书桌
桌子

中国語の〈机〉は〈機〉の簡体字
として使われていて、「つくえ」の
意味はない。

例： 
・〈飞机〉＝飛行機
・〈机会〉＝機会

〈书桌〉は「勉強机」、〈桌子〉は「
テーブル、机」を指すが、特に区
別する必要がなければ、〈桌子〉
が使われることが多い。

①机の上にパソコンがあります
。
②この部屋には机がありません
。

①书桌上有电脑。
②这个房间没有书桌。

①窓の前に机を置く
②机を並べる
③机の鍵
④丈夫な机

①把书桌放在窗根底
下
②摆放书桌
③书桌的钥匙
④坚固的书桌

171 手 P
T

4 手 手 手 日本語の《手》は「腕」の部位を
含むこともあるが、中国語では〈
胳膊〉という別の語が用いられ
る。

例：
我哥哥的胳膊长。=兄は手が
長い。

中国語の〈腕〉は「手首」の意味
で用いられる。

例：
我扭伤了我的手腕。＝私は手
首をねんざした。

①質問があったら手を挙げてく
ださい。
②（私は）手が小さいです。

①有问题请举手。
②我的手很小。

①手をたたく
②手をつなぐ
③手を振る
④手を切る
⑤（寿司を）手で食べる
⑥（セーターを）手で洗う

①拍手
②牵手
③挥手
④切到手／划伤手
⑤用手吃（寿司）
⑥用手洗（毛衣）

172 手紙 N
T

43 手纸 手紙 信 中国語の〈手纸〉は、「トイレット
ペーパー」やトイレで洗った手を
拭く「ペーパータオル」に相当す
る。

例：
洗手间里没有手纸。＝トイレに
紙がない。

①（私は）国の祖母に手紙を書
きます。
②（私は）友達に手紙の間違い
を直してもらいました。

①我给在老家的奶奶写
信。
②我让我的朋友帮我修
改了信中的错误。

①手紙を出す
②友達から手紙が来る
③（私に）手紙を（書いて）
ください

①寄信
②朋友寄来信件
③请给我写信



４級漢字名詞（分類対象語）　283語 ４級漢字名詞　35/56

漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

173 出口 P
T

44 出口 出口 出口 中国語の〈出口〉には、「輸出す
る」という動詞の語義用法もある
。

例：
出口石油＝石油を輸出する

①３番の出口を出てください。
②出口でお金を払ってください。

①请从三号出口出去。
②请在出口处付钱。

①出口を出る
②出口で待つ

①从出口出
②在出口等

174 天気 P
T

44 天气 天氣 天气 日本語では「*天気が暑い」や「*

天気が寒い」とは言わないが、
中国語では〈天气很热〉や〈天
气很冷〉のように、「天気」を「暑
い〈热〉」や「寒い〈冷〉」で形容で
きる。

①今日はいい天気ですね。
②昨日はいい天気でしたが、今
日は朝から雨です。

①今天天气挺好的，是
吧？
②昨天天气晴朗，今天
却从早上就开始下雨。

①天気がいい
②天気がよくない
③天気が悪い
④山の天気は変わりやす
い

①天气好/天气晴朗
②天气不好
③天气差
④山里的天气多变

175 電気 C
T

44 电气 電氣 电
（电）灯

中国語の〈电气〉は、〈电气用品
〉や〈电气工学〉等の語には使
われているが、単独での使用は
一般的ではない。
《電気》が「照明、灯り」の意味で
用いられる場合、対応する中国
語は、〈（电）灯〉となる。「（電
気を）つける」、「（電気を）消す」
には、それぞれ〈开〉（《開》の簡
体字）、〈关〉（《関》の簡体字）と
いう語が使用される。

①台風で電気が止まりました。
②この車は電気で動きます。
③出かける時は電気を消してく
ださい。

①台风导致了停电。
②这辆车靠电力发动。
③出门的时候请关灯。

①電気をつける
②電気がついている
③電気が消えている
④電気が明るくなる
⑤電気製品
⑥電気自動車
⑦電気屋
⑧毎月の電気代

①开灯
②灯开着/灯亮着
③灯关着/灯灭了
④灯变亮了
⑤电器产品
⑥电动汽车
⑦电器商店
⑧每月的电费

176 電車 C
T

44 电车 電車 轻轨电车
电车

中国語の〈电车〉（《電車》の簡
体字）は、日本で走っている「電
車」を表す際には使われるが、
本来〈电车〉が指すものは「トロ
リーバス」や「路面電車」で、trai
nは〈轻轨电车〉という語で表さ

れる。

例：
以前日本有很多有轨电车。＝
昔、日本では路面電車がたくさ
ん走っていた。

①成田空港から羽田空港まで
電車で2時間ぐらいです。
②朝の電車は込んでいます。
③（私は）電車に忘れ物をしまし
た。
④（私は）毎朝電車の中で寝て
います。
⑤「上海は電車が走っています
か」「はい、走っています」

①从成田机场到羽田机
场坐电车要两个小时。
②早上的轻轨很拥挤。
③我把东西忘在轻轨上
了。
④我每天早上在轻轨上
睡觉。
⑤“上海有没有轻轨？
”“有”

①次の電車
②電車に乗る
③Xに電車で行く
④Xで電車を降りる
⑤電車に（乗り）遅れる
⑥電車に間に合う
⑦この電車はXに行く
⑧この電車はXに止まる

①下一班电车
②坐电车
③坐电车去X
④在X下电车
⑤错过电车
⑥赶上电车
⑦这趟电车是去X的
⑧这趟电车在X停
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

177 電話 P
T

44 电话 電話 电话 中国語の〈电话〉には、「電話す
る」という動詞的な用法はない。

①電話はどこですか。
②（私は）昨日母に電話をかけ
ました。
③昨日友だちから電話がありま
した。
④今晩電話をください。

①电话在哪里？
②我昨天给母亲打了电
话。
③昨天我朋友打来了电
话。
④请在今晚给我打电话
。

①（Xと）電話で話す
②（Xに）電話で聞く
③電話を使う
④（Xの）電話を借りる
⑤（Xから／Xに）電話をも
らう
⑥電話に出る
⑦電話番号
⑧留守番電話
⑨国際電話
⑩携帯電話

①（和某人)通电话
②在电话中询问（某
人）
③使用电话
④借用（某人的）电
话
⑤接到（某人的）电
话
⑥接电话
⑦电话号码
⑧电话留言
⑨国际长途/国际电话
⑩手机

178 戸 N
T

2 户 戶 门 中国語の〈户〉は〈窗户〉（窓）の
ような複音節語でdoorの意味が

残っているが、現代中国語の〈
户〉は「世帯」や「銀行口座」等
の意味との結びつきが強い。

①（私は）戸を開けて外に出まし
た。
②風が強いので戸を閉めてくだ
さい。

①我开门去了外面。
②风很大，请关上门。

①戸を叩く ①敲门

179 動物 P
T

33 动物 動物 动物 ― ①（私は）動物が好きです。
②（私は）動物の写真を撮るの
が好きです。
③その動物園にどんな動物が
いますか。

①我喜欢动物。
②我喜欢拍动物的照片
。
③那个动物园都里有什
么动物？

①動物の絵
②動物の名前

①动物的画
②动物的名称

180 時計 U
T

43
「とけい」
という読
みは2級
漢字付
表に記
載

时计 時計 钟表
钟
表
手表

〈钟表〉は「時計」を表す総称。

〈钟〉＝置時計・掛け時計
〈表〉＝携帯できる時計
〈手表〉＝腕時計

①この部屋には時計がありませ
んから、時間がわかりません。
②弟は寝るときも時計をしてい
ます。

①这个房间没有钟，所
以谁都不知道时间。
②我弟弟睡觉的时候也
戴着手表。

①時計をする
②目覚まし時計

①戴手表
②闹钟
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

181 所 C
T

3 所 所 地方 中国語の〈所〉は、〈厕所〉（便所
）や〈派出所〉等の複音節語に
は見られるが、単独では用いら
れない。
中国語の〈地方〉には、日本語
の「地方」の意味もある。

例： 
这个地方冬天经常下大雪。＝ 
この地方は、冬、雪が多い。

①この近くに食べるところがあり
ますか。
②（私は）夏休みにいろいろな
所に行きたいです。
③［授業中］
先生：みなさん、これはとても大
事な所（箇所）ですから、よく復
習してください。
④「山田さんはさっきエレベータ
ーの所にいましたよ」

①这附近有吃饭的地方
吗？
②我暑假想去很多地方
玩。
③[上课时]
老师：同学们，这个地
方很重要，请好好复习
。
④“山田先生刚才在电
梯那边”

①いろいろな所
②面白い所
③きれいな所
④明るい所
⑤いい所
⑥Xから近いところ
⑦どんな所

①各种各样的地方
②有趣的地方
③美丽的地方
④明亮的地方
⑤好地方
⑥离X近的地方
⑦什么样的地方

182 年
とし

C
T

4 年 年 年
年龄

中国語では、単独の〈年〉に「年
齢」の意味は含まれない。

①私の家族は、私が生まれた
年に引っ越しました。
②年はいくつですか。（くだけた
聞き方）
③お年は？（丁寧な聞き方）

①我们家在我出生那年
搬的家。
②你多大了？
③请问您的年龄是多少
？

①新しい年
②いい年
③年を取る
④年を聞く
⑤「よいお年を」

①新的一年
②好的一年
③变老
④问年龄
⑤“祝你新年快乐”

183 図書
館

P
T

343 图书
馆

圖書

館

图书馆 ― ①（私は）いつも図書館で友達と
勉強します。
②（私は）昨日図書館で本を借
りました。

①我经常在图书馆和朋
友学习。
②我昨天从图书馆借了
书。

①図書館に行く
②図書館で本を読む
③今日図書館は閉まって
いる
④大学の図書館
⑤図書館の人
⑥図書館のカード
⑦図書館の電話番号

①去图书馆
②在图书馆看书
③图书馆今天关门
④大学图书馆
⑤图书馆员工
⑥借书证
⑦图书馆的电话号码

184 友達 U
T

42
「ともだ
ち」とい
う読みは
2級漢字
付表に
記載

友达 友達 朋友 中国語の〈朋友〉は話し言葉で
用いる日常語。

①（私は）友だちと出かけます。
②（私は）高校に入って、新しい
友達ができました。

①我和朋友一起出门。
②进入高中后我结交了
新朋友。

①友達がいる
②日本人の友達がいる
③友達が欲しい
④友達ができる
⑤（Xさんと）友達になる
⑥友達と話す
⑦友達をうちに連れてくる

①有朋友
②有日本朋友
③想要朋友
④交朋友
⑤（和某人）做朋友/
（和某人）成为朋友
⑥和朋友说话
⑦把朋友带回家

185 土曜
日

U
T

434 土曜
日
〈曜〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

土曜

日

星期六 中国語では、〈周六〉や〈礼拜六
〉という語も使用される。

①（私は）土曜日にアルバイトを
します。
②来週の土曜日は忙しいです
か。

①我星期六要打工。
②下周六你很忙吗？

①土曜日の朝
②土曜日の夕方5時

①周六早上
②周六下午五点
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

186 鳥 P
T

3 鸟 鳥 鸟 日本語の《鳥》は「鶏肉」の意味
で使われることもあるが、中国
語の〈鸟〉にはそのような語義用
法はない。

①木の上に赤い鳥がいます。
②毎朝鳥の声が聞こえます。

①树上有一只红色的鸟
。
②每天早上都能听到鸟
鸣。

①鳥を飼う
【数】 1羽

①养鸟
【数】一只

187 鳥肉 N
T

33 鸟肉 鳥肉 鸡肉 中国語の〈鸟肉〉は、文字通り「
鳥の肉」を表すが、一般に食用
とされる鶏や鴨の肉等を指すと
きには使われない。

①牛肉より鳥肉の方が安いで
す。

①鸡肉比牛肉便宜。 ①鳥肉を食べる ①吃鸡肉

188 夏 C
T

3 夏 夏 夏天 中国語では単独で〈夏〉が使わ
れるのは一般的ではない。
「夏休み」や「夏休みの期間／
時期」を表す場合、〈夏〉ではなく
〈暑〉が用いられる。

例：
・夏休み＝暑假
・夏のクラス（サマーコース）を
取る＝上暑期课程

①夏と冬とどちらのほうが好き
ですか。
②夏によく雨が降ります。

①你喜欢夏天还是冬天
？
②夏季多雨。

①今年の夏
②去年の夏
③この夏
④夏になる
⑤夏に旅行する
⑥京都の夏は暑い

①今年夏天
②去年夏天
③这个夏天
④入夏
⑤在夏天旅游
⑥京都的夏天很热

189 夏休
み

U
T

34 夏休 夏休 暑假 ― ①（私は）夏休みに国に帰りま
す。
②（私は）夏休みになったらアル
バイトをします。

①我暑假要回国。
②暑假开始之后我就会
做兼职工作。

①夏休みに旅行する
②夏休みを取る
③夏休みの宿題

①暑假时去旅游
②申请在暑期放假
③暑假作业

190 名前 U
T

44 名前 名前 名字
姓
名

中国語の〈名字〉は事物の名称
と人の名前を指す。人の場合、
中国語の〈名字〉は一般にフル
ネームを指すが、「姓」と「名」を
区別する場合、前者は〈姓〉、後
者は〈名〉または〈名字〉で表さ
れる。

①「あの方のお名前は？」「鈴
木さんです」
②紙に名字と名前を書いてくだ
さい。
③その会社の名前は何ですか
。

①“那位先生叫什么名
字？”“他叫铃木”
②请在纸上写下姓名。
③那个公司叫什么名字
？

①名前を書く
②名前を聞く
③名前を知らない
④名前を間違える
⑤子供の名前を考える
⑥駅の名前
⑦姓/上の名前
⑧名前/下の名前

①写名字
②问名字
③不知道名字
④弄错名字
⑤给孩子起名
⑥火车站的名字
⑦姓
⑧名

191 肉 P
T

3 肉 肉 肉 ― ①妹は肉をぜんぜん食べませ
ん。
②これは何の肉ですか。

①我妹妹完全不吃肉。
②这是什么肉？

― ―

192 西 P
T

4 西 西 西
西边

中国語では《西》と同じ意味で〈
西边〉（〈边〉は《辺》の簡体字）と
いう語も使われる。

①私の家は駅の西口から歩い
て３分です。
②空港は町の西にあります。

①我家从车站西口走三
分钟就到。
②机场在城市的西边。

①Xは西を向いている
②西の空
③駅の西の方

①X面向西边
②西边的天空
③车站的西边
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

193 日曜
日

U
T

434 日曜
日
〈曜〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

日曜

日

星期日 中国語では、〈周日〉や〈礼拜日
〉という語も使用される。

①（私は）日曜日は昼まで寝ま
す。
②（私は）今度の日曜日に引っ
越します。

①星期日我会睡到中午
。
②我这周日搬家。

①日曜日の午後
②日曜日の朝6時
③第1日曜日

①周日下午
②周日早上六点
③第一个星期天

194 荷物 U
T

23 荷物 荷物 行李
包裹
随身物品

〈行李〉＝旅行の時等の大きい
荷物
〈包裹〉＝郵便等で送ったり受け
取ったりする荷物
〈随身物品〉＝鞄等携帯してい
る荷物や持ち物

①国の母から荷物が届きました
。
②その荷物、持ちましょうか。
③（私は）空港からうちまで荷物
を送りました。

①母亲从老家寄来的包
裹到了。
②我来拿那个东西吧。
③我把行李从机场寄到
家。

①旅行の荷物
②荷物を持つ
③荷物が多い
④［学校で］
先生：みなさん、自分の荷
物は椅子の下に置いてく
ださい
⑤荷物を送る
⑥航空便で荷物を送る
⑦荷物が届く／
荷物が着く

①行李
②携带行李
③随身物品多
④[在学校]
老师：大家请把自己
的随身物品放到椅子
下面
⑤寄送包裹
⑥空运包裹
⑦包裹寄到

195 庭 C
T

2 庭 庭 院子 一般的に、「家の庭」には〈院子
〉という語が使われているが、《
庭》が「庭園」を指す場合、〈庭
园〉や〈园林〉といった語が用い
られる。 

例：
・その庭は50年前に造られた。
＝那座庭园是五十年前建造的
/那座园林是五十年前建造的
。

・その寺には大きな庭がある。
＝那座寺庙有一个很大的庭园
。

①うちの庭に小さい木がありま
す。
②（私は）毎朝庭でヨガをします
。

①我的院子里有一棵小
树。
②每天早上我在院子里
做瑜伽。

①きれいな庭
②庭で遊ぶ
③庭に花を植える

①美丽的院子
②在院子里玩
③在院子里种花

196 猫 P
T

3 猫 貓 猫 中国語では、「（ペットを）飼う」
に〈养〉（《養》の簡体字）が使わ
れる。

①（私は）猫を2匹飼っています
。

①我养了两只猫。 ①黒い猫
【数】 1匹

①黑色的猫/黑猫
【数】一只
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

197 飲み
物

U
T

43 饮物 飲物 饮料 ― ①好きな飲み物は何ですか。
②［レストランで］
同僚：飲み物は何にしますか。
③その店で飲み物を売っていま
すか。

①你最喜欢什么饮料？
②[在餐厅]
同事：你想喝什么？
③这家商店卖饮料吗？

①飲み物を買う ①买饮料

198 歯 C
T

2 齿 齒 牙
牙齿

中国語の〈齿〉は、〈智齿〉（親不
知）〈臼齿〉（奥歯）等の複音節
語には見られるが、単独では使
われていない。
日本語の《牙》は中国語で〈獠
牙〉という語で表される。

①（私は）今朝から歯が痛い。
②祖母は歯が悪くて、硬い物が
食べられません。
③甘い飲み物は歯に悪いです。

①我今天早上开始牙疼
。
②奶奶牙不好，不能吃
硬的食物。
③甜的饮料对你的牙齿
不好。

①歯を磨く
②歯が抜けた
③（医者が）歯を抜く
④（私は）歯を抜く（抜きに
行く）
【数】 1本

①刷牙
②牙掉了
③（牙医）拔牙
④（我）去拔了牙
【数】一颗

199 灰皿 U
T

22 灰皿 灰皿 烟灰缸 ― ①［レストランで］
客：灰皿がありますか。
ウェイター：はい、どうぞ。

①[在餐厅]
顾客：请问有烟灰缸吗
？
男服务员：有，给您。

― ―

200 葉書 U
T

24 叶书 葉書 明信片 ― ①年賀状を書くとき、葉書を使
います。
②郵便局で葉書を2枚買いまし
た。

①写新年贺卡的时候会
用明信片。
②从邮局买了两张明信
片。

①葉書を買う
②葉書を書く
③葉書を出す
④葉書の書き方
⑤絵葉書
【数】 1枚

①买明信片
②写明信片
③寄明信片
④如何写明信片
⑤明信片
【数】一张

201 箱 C
T

2 箱 箱 箱子
盒子

〈箱子〉＝大きい段ボール箱の
ような箱
〈盒子〉＝小さな箱

①引っ越しの荷物を箱に入れま
した。
②箱にいろいろなチョコレートが
入っています。

①我把搬家的物品装进
了箱子。
②盒子里有各种各样的
巧克力。

①箱に雑誌を入れる
②箱からケーキを出す
【数】 1箱/1個/1つ

①把杂志放到箱子里
②从盒子里拿出蛋糕
【数】一个

202 橋 P
T

2 桥 橋 桥 中国語では、「（橋を）渡る」に〈
过〉（《過》の簡体字）が使われ
る。

①郵便局は、あの橋を渡って右
です。

①过了那个桥，邮局在
右手边。

①古い橋
②橋を造る
③橋ができる（未来）

①老桥/古桥
②造桥
③桥将会建成
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

203 箸 U
T

1
常用漢
字の改
定（2010
）によっ
て追加さ
れた文
字

箸
〈通用规范

汉字表〉の
二級字

箸 筷子 中国語の〈箸〉の語義は日本語
と同じだが、現代中国語では語
・語素のいずれとしても使用さ
れない。
古代語では「著しい」を意味する
〈著〉と同義で使用されることも
あったため、中国語母語話者に
とって〈箸〉は必ずしもchopsticks
を連想させる文字ではない。

①箸でご飯を食べます。
②箸の持ち方を教えてください
。

①用筷子吃饭。
②请教我如何拿筷子。

①箸を使う ①用筷子

204 花 P
T

4 花 花 花 中国語で〈咲〉は〈笑〉の異体字
とされ使われず、「咲く」には〈开
〉（《開》の簡体字）という語が用
いられる。
「花をあげる」は、中国語で〈送
花〉と言う。〈送〉は日本語の「送
る」とは異なり、「あげる」、「くれ
る」の意味。

①（私は）誕生日に花をもらいま
した。
②公園にきれいな花が咲いて
います。

①我在生日的时候收到
了花。
②公园里开着美丽的花
。

①花が咲く
②花を育てる
③（Xに）花をあげる
④花に水をやる

①开花
②养花
③（给某人）送花
④浇花

205 鼻 C
T

2 鼻 鼻 鼻子 中国語では単独で〈鼻〉が使わ
れるのは一般的ではない。

①ボールが鼻に当たりました。 ①球打到了鼻子。 ①鼻がかゆい
②鼻が赤い
③鼻が高い
④鼻が低い
⑤鼻（水）が出る

①鼻子痒
②鼻子红
③鼻梁高
④鼻梁低
⑤流鼻涕

206 話 C
T

4 话 話 话
话题
商量
故事 

中国語の〈话〉は、「声に出して
相手に述べるまとまった内容の
ある事柄」といった意味で使わ
れる。「話題」、「相談」、「物語」
の意味では、それぞれ〈话题〉、
〈商量〉、〈故事〉等の語が使わ
れる。

①佐藤さんの話はいつも面白い
。
②（私はあなたに）少し話があり
ます（＝話したいことがある）。
③（私は）家族といろいろな話を
します。
④（私は）今晩家族に留学の話
をしようと思っている。
⑤「桃太郎」は桃から生まれた
男の子の話です。

①佐藤先生说的话总是
很有意思。
②我想跟你说句话。
③我和家人聊各种各样
的话题。
④今晚准备跟家人说留
学的事情。
⑤《桃太郎》是关于一
个从桃子里出生的男孩
子的故事。

①話をする
②（先生の）話を聞く
③話を読む
④話を続ける
⑤古い日本の話
⑥昔の話

①谈话
②听（老师）讲话
③读故事
④继续说
⑤古老的日本故事
⑥往事
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

207 母 C
T

4
《お母さ
ん》の「
おかあさ
ん」とい
う読みは
2級漢字
付表に
記載

母 母 母亲
妈妈

中国語の〈母〉は、〈父母〉（両親
）等の複音節語には見られるが
、単独では使われていない。
〈母亲〉と〈妈妈〉はどちらも自分
の親と他人の親を指すが、呼び
かけの際に〈母亲〉は用いられ
ない。〈母亲〉の方がより改まっ
た語。

①母は北京にいます。
②「こちらは私の母です」
③友達のお母さんは病院で働
いています。
④お母さんはお元気ですか。
⑤子供：お母さん、おやすみな
さい。

①我母亲在北京。
②“这是我的母亲”
③朋友的母亲在医院工
作/
朋友的妈妈在医院工作
。
④你妈妈身体好吗？
⑤孩子：晚安妈妈。

①私の母
②田中さんのお母さん
③母のような人
④母の日
⑤父と母

①我的母亲
②田中先生的母亲
③像母亲一样的人
④母亲节
⑤父亲和母亲

208 春 C
T

3 春 春 春天 中国語では単独で〈春〉が使わ
れるのは一般的ではない。

①日本では春に学校が始まりま
す。
②春になると暖かくなります。
③「春と秋とどちらのほうが好き
ですか」「（私は）春の方が好き
です」

①日本是春季开学。
②春天会变暖。
③“你更喜欢春天还是
秋天？”“我更喜欢春
天”

①春が来た
②春になると花が咲く

①春天到了
②春天的时候花都开
了

209 晴れ C
T

2 晴 晴 晴天 中国語の〈晴〉は日本語の「晴
れている」に相当する。

①今日はいい天気です。
②明日は晴れでしょう／
明日はいい天気でしょう。

①今天是晴天。
②明天会是晴天。

①晴れのち曇り ①晴转多云

210 晩 C
T

2 晚 晚 晚上 中国語の〈晚〉は、〈从早到晚〉（
朝から晩まで）のような表現で
はnightの意味で使われている

が、単独での使用は一般的で
はない。

①昨日の晩友達と出かけました
。
②（私は）日曜日、朝から晩まで
仕事をしていました。

①昨天晚上和朋友出门
了。
②周日我从早到晚都在
工作。

①明日の晩 ①明天晚上

211 番号 N
T

22 番号 番號 号码 中国語の〈番号〉は、軍隊の部
隊等の通し番号に用いられる語
で、日常的に使われる語ではな
い。

例：
部队番号＝軍隊の部隊の番号

①電話番号は何ですか。
②予約の確認はこの番号にお
願いします。
③Xが故障の場合は、この番号
に電話してください。

①你的电话号码是多少
？
②请打这个电话号码来
确认您的预订。
③当X出现故障时请打
这个电话号码。

①電話番号
②暗証番号
③クレジットカードの番号
④電話番号を調べる
⑤（Xに）Yの電話番号を
教えてもらう
⑥電話番号がわからない
⑦電話番号を間違える

①电话号码
②密码
③信用卡的号码
④查电话号码
⑤（向某人）问Y的电
话号码
⑥不知道电话号码
⑦打错电话

212 晩御
飯

U
T

223 晚御
饭

晚御

飯

晚饭 ― ①今日の晩御飯はうちで食べま
せん。
②晩御飯はカレーでした。

①今天的晚饭不在家吃
。
②晚饭是咖喱。

①晩御飯を食べる
②晩御飯を作る
③晩御飯にサラダを食べ
る
④（Xに）晩御飯をごちそう
する

①吃晚饭
②做晚饭
③晚饭吃沙拉
④请（某人）吃晚饭
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

213 半分 U
T

44 半分 半分 一半 ― ①（私は）ケーキを半分食べま
した。
②試験はとても難しかったので
、（私は）半分ぐらいしかわから
なかった。

①我吃了一半蛋糕。
②考试很难，我只会做
其中的一半。

①Xを半分に切る
②Xを半分にする

①把X切成两半
②分X成两半

214 東 P
T

4 东 東 东
东边

中国語では《東》と同じ意味で〈
东边〉（〈边〉は《辺》の簡体字）と
いう語も使われる。

①バス停は地下鉄の駅の東口
にあります。
②町の東に大きい公園がありま
す。

①公交车站在地铁站的
东口。
②城市的东边有一个很
大的公园。

①XはYの東にある
②Xは東を向いている
③駅の東の方

①X在Y的东边
②X面向东边
③车站的东边

215 飛行
機

U
T

242 飞行
机

飛行

機

飞机 中国語にも〈飞行〉という語はあ
る。

①（私は）飛行機に乗ったことが
ありません。
②飛行機の中で映画を見ます。

①我没有坐过飞机。
②在飞机上看电影。

①飛行機に乗る
②飛行機を降りる
③飛行機で2時間かかる
④飛行機が2時に着く
⑤飛行機の切符／
飛行機のチケット
⑥飛行機（のチケット）を
予約する
⑦飛行機の事故
⑧紙飛行機

①乘飞机/坐飞机
②下飞机
③坐飞机两小时
④飞机两点到达
⑤机票
⑥预订飞机票
⑦飞机事故
⑧纸飞机

216 左 P
T

4 左 左 左
左边

中国語では《左》と同じ意味で〈
左边〉（〈边〉は《辺》の簡体字）と
いう語も使われる。
　「（左に）曲がる」には〈转〉（《
転》の簡体字）という動詞が使
われる。

①次の信号を左に曲がってくだ
さい。
②鈴木さんの左の人はだれで
すか。

①在下个红绿灯左转。
②铃木先生左边的人是
谁？

①ドアの左にスイッチがあ
る
②電話はトイレの左にあ
る
③左に／へ回す
④左（の）手
⑤左（の）目

①门左边有个开关
②电话在洗手间的左
边
③向左旋转
④左手
⑤左眼

217 人 P
T

4 人 人 人 中国語では、人は〈个〉（《個》の
簡体字）を用いて「１個、２個、
…」と数える。

①駅に人がたくさんいます。
②（私は）知らない人に道を聞き
ました。
③あそこに立っている人はだれ
ですか。
④その事故で三人の人がけが
をしました。

①车站有很多人。
②我向陌生人问了路。
③在那里站着的人是谁
？
④三个人在那个事故中
受伤。

①人が多い
②人が少ない
③店の人
④人の話を聞く　　
【数】 1人

①人多
②人少
③店员
④听别人说话
【数】一个
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

218 病院 U
T

33 病院 病院 医院 中国語の〈医院〉は日本語の《
医院》とは異なり、大きな「病院」
を指している。日本語の《医院》
にあたる中国語は〈诊所〉という
別の語になる。
中国語の〈病院〉は一般的な語
ではなく、ある特定の病院にの
み使用される。

例：
〈精神病院〉＝精神病院

①この病院はとても有名な病院
です。
②（私は）子どもの時よく病院に
行きました。
③（私は）犬を病院に連れて行
きます。

①这家医院很有名。
②我小时候经常去医院
。
③我带狗去宠物医院。

①いい病院
②病院に勤めている
③病院で診てもらう
④鈴木医院

①好医院
②在医院工作
③在医院看病
④铃木诊所

219 病気 U
T

34 病气 病氣 重病
病

中国語の〈病〉は風邪や頭痛等
、軽度の体の不調についても用
いられる日常語。

①うちの犬が病気になりました。
②病気で一か月学校を休みま
した。

①我家的狗得了重病／
我家的狗生病了。
②我得了重病，所以请
了一个月假没去上学。

①病気の時
②重い病気
③悪い病気

①生重病时
②严重的病
③恶性疾病

220 平仮
名

P
T

224
《仮名》
の「かな
」という
読みは2
級漢字
付表に
記載

平假
名

平假

名

平假名 ― ①（私は）漢字がわかりません
から、平仮名で書いてください。
②（私は）漢字はわかりません
が、平仮名ならわかります。

①我不会汉字，所以请
您用平假名写。
②我不会汉字，但是我
会平假名。

①ひらがなを覚える
②ひらがなを漢字に換え
る

①记平假名
②把平假名转换成汉
字

221 昼 C
T

3 昼 晝 白天
中午

中国語の〈昼〉は、〈昼夜〉や〈昼
伏夜出〉（昼間はじっとしていて
夜活動する）等の語句に見られ
るが、単独で使われることはな
い。

〈白天〉＝昼間
〈中午〉＝正午ごろ

①（私は）週末はたいてい昼ご
ろ起きます。
②冬は昼が短くて夜が長いです
。
③父は夜働いているので、朝う
ちに帰ってきて、昼の３時ごろま
で寝ている。
④同僚：お昼、いっしょにどうで
すか。

①周末我基本上中午才
起床。
②冬天昼短夜长。
③父亲上夜班，所以他
早上回家，睡到下午三
点左右。
④同事：一起吃午饭怎
么样？

①昼ごろ出かける
②昼1時間ぐらい休む
③昼の電車は込んでいな
い

①中午出门
②午休一小时左右
③白天的火车不拥挤

222 昼御
飯

U
T

323 昼御
饭

晝御

飯

午饭 ― ①（私は）昼御飯は会社の食堂
で食べます。
②（私は）昼御飯までにレポート
を書いてしまいます。

①我在公司的食堂吃午
饭。
②我会在午饭前写完报
告。

①昼御飯を作る
②昼御飯にラーメンを食
べる
③Xに昼御飯をおごる

①做午饭
②午饭吃拉面
③请某人吃午饭

223 封筒 U
T

22 封筒 封筒 信封 ― ①封筒にお金を入れます。
②封筒に名前を書く。

①把钱放到信封里。
②在信封上写名字。

①封筒に切手を貼る ①在信封上贴邮票
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

224 服 C
T

3 服 服 衣服 中国語の〈服〉は〈礼服〉や〈制
服〉等の複音節語には見られる
が、単独では使われていない。

①お葬式にはどんな服を着て行
けばいいですか。
②あの黒い服を着ている人はだ
れですか。

①我应该穿什么样的衣
服去参加葬礼？
②那个穿着黑色的衣服
的人是谁？

①高い服
②古い服
③赤い服
④すてきな服
⑤（中国の）伝統的な服
⑥服が小さい
⑦服を着る
⑧服を脱ぐ
⑨服を汚す
⑩服が汚れた

①贵的衣服
②旧衣服
③红色的衣服
④好看的衣服
⑤（中国的）传统服
装
⑥衣服很小
⑦穿衣服
⑧脱衣服
⑨弄脏衣服
⑩衣服脏了

225 豚肉 U
T

13 豚肉 豚肉 猪肉 中国語には〈*豚肉〉という語は
ないが、〈河豚〉と〈海豚〉はそれ
ぞれ「ふぐ」、「イルカ」を指す。

①（私は）よく豚肉を食べます。 ①我经常吃猪肉。 ①豚肉を買う
②この料理は豚肉を使う
③豚肉の料理（豚肉を使
った料理）

①买猪肉
②做这道菜需要猪肉
③有猪肉的菜

226 冬 C
T

3 冬 冬 冬天 中国語では単独で〈冬〉が使わ
れるのは一般的ではない。

①冬に雪がたくさん降ります。
②スキーは冬のスポーツです。
③（私は）夏も冬もきらいです。

①冬天会下很多雪。
②滑雪是冬季运动。
③我不喜欢夏天也不喜
欢冬天。

①去年の冬
②冬になる
③冬は寒い

①去年冬天
②入冬
③冬天很冷

227 風呂 U
T

31
《呂》は
常用漢
字の改
定（2010
）によっ
て追加さ
れた文
字

风吕 風呂 洗澡
泡澡
浴缸
浴室

日本語の《風呂》に対応する中
国語は、具体的にそれが表す
内容によって異なる。

〈洗澡〉＝体を洗う（動詞）
〈泡澡〉＝湯船につかる（動詞）
〈浴缸〉＝浴槽
〈浴室〉＝浴室・風呂場

①日本の人は毎日お風呂に入
りますか。
②お風呂のお湯が熱すぎます。

①日本人每天都泡澡吗
？
②浴缸里的水太热了。

― ―

228 文章 P
T

32 文章 文章 文章 ― ①（私は）日本語の簡単な文章
を読むことができます。
②次の文章を読んでください。

①我可以读简单的日语
文章。
②请读下面的文章。

①英語の文章を日本語に
訳す

①把一篇英语的文章
翻译成日语
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

229 部屋 U
T

23
「へや」
という読
みは2級
漢字付
表に記
載

部屋 部屋 房间 ― ①（私は）部屋で音楽を聞きま
す。
②この部屋の窓から海が見え
ます。

①我在房间里听音乐。
②从这间房的窗户往外
看，可以看到海。

①きれいな（⇔汚い）部屋
②部屋が汚い
③部屋を掃除する
④部屋を片付ける
⑤部屋が明るい／暗い／
広い／狭い
⑥隣の部屋の友達

①干净的房间
②房间很脏
③打扫房间
④收拾房间
⑤房间很明亮/很暗/
大/小
⑥隔壁的朋友

230 辺
へん

2 边 邊 ～边
（附近；
旁边）

「この」や「あの」等の指示詞と
ではなく、具体的な名詞に後続
する場合、〈边〉は単独では使
われない。

例：
駅の辺にスーパーがある。＝火
车站那边有超市。

①傘はこの辺に置いてください
。
②来年あの辺に新しい映画館
ができる。

①请把伞放在这边吧。
②明年那边会建一座新
的电影院。

― ―

231 勉強 N
T

33 勉强 勉強 学习 中国語の〈勉强〉は、「無理に強
いる」という動詞、あるいは「無
理だ」という形容詞。

例：
・她身体不舒服，却还在勉强
工作。＝彼女は気分がよくない
が、無理をして仕事をしている。

・这项工作对他来说太勉强了
。＝この仕事は彼には無理だ。

①毎日日本語の勉強をします。
②漢字の勉強は面白いです。

①每天学习日语。
②学习汉字很有意思。

①Xの勉強をする
②勉強を続ける
③勉強を始める
④勉強のために

①学习X
②继续学习
③开始学习
④为了学习

232 弁当 U
T

12 弁当
〈弁〉は〈通

用规范汉

字表〉の二
級字

弁當 盒饭
便当

〈盒饭〉は「詰めた食事」の意味
で用いられる一般的な語。〈便
当〉はご飯とおかずが並べられ
た日本の「弁当」に近い物を指
す。日本語から入った外来語。

①（私は）お弁当を買って、公園
で食べます。
②コンビニへお弁当を買いに行
きました。

①我买了盒饭到公园去
吃。
②去便利店买了盒饭/
去便利店买了便当。

①弁当を食べる
②弁当を買う

①吃盒饭/吃便当
②买盒饭/买便当
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

233 方
ほう

N
T

3 方 方 Xの方がYより…：

X比Y…

…方がいい： 

最好…

中国語の〈方〉は、方角や方法
等を表すという点では日本語と
共通しているが、比較を表す用
法はない。

①来週より今週の方が暇です。
②［友人に］
毎日運動した方がいいよ。

①这周比下周更有时间
。
②[对朋友]
你最好每天锻炼身体。

― ―

234 帽子 P
T

24 帽子 帽子 帽子 ― ①母はいつも帽子をかぶってい
ます。
②「すてきな帽子ですね」「あり
がとうございます」

①母亲总是戴帽子。
②“这顶帽子很好看”
“谢谢”

①帽子を脱ぐ／
帽子を取る
②帽子を持って行く

①摘帽子
②带帽子

235 他
ほか

C
T

2 他 他 其他
别（的）

現代中国語では、単音節語とし
ての〈他〉は、三人称単数男性
の人称代名詞（he）として使わ

れている。

例：
他是我的朋友。＝彼は私の友
達だ。

「～の他に」、「～以外では」の
語義の場合、中国語では〈除〉と
いう語が使われる。

例：
（私は）お金の他にパスポートも
取られました。＝除了钱，我的
护照也被偷了。

①私は田中さんの電話番号が
わかりませんから、他の人に聞
いてください。
②（私は）来週月曜日にアルバ
イトがありますが、他の日は暇
です。
③他に何か質問はありません
か。

①我不知道田中先生的
电话号码，请问别人吧
。
②下周一我要打工，但
是别的时间有空。
③还有其他问题吗？

①他の人
②他の店

①别人/他人
②别的店/其他店

236 本 C
T

4 本 本 书 中国語の〈本〉は、〈课本〉や〈读
本〉（テキスト）等の複音節語で
はbookの意味で使われている

が、単独での使用は見られない
。
中国語の〈本〉には書籍を数え
る量詞の用法がある。

例：
 〈一本书〉＝1冊の本

①（私は）よく本を読みます。
②（私は）図書館で本を三冊借
りました。

①我经常读书。
②我从图书馆借了三本
书。

①古い本
②（人に）本を借りる
③（人に）本を貸す
④本を返す
⑤本を買う
⑥本をもらう
⑦本をコピーする
⑧本を捨てる
⑨本を紹介する
【数】 1冊

①旧书
②（向某人）借书
③借书（给某人）
④还书
⑤买书
⑥收到书
⑦复印书
⑧扔掉一本书
⑨介绍一本书
【数】一本
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

237 本棚 U
T

41 本棚 本棚 书架 中国語の〈书架〉（〈书〉は《書》
の簡体字）は話し言葉で用いら
れる日常語。

①本棚にいろいろな本がありま
す。
②本棚に辞書がたくさん並べて
あります。

①书架上有各种各样的
书。
②书架上陈列着很多词
典。

①部屋に本棚がある ①房间里有书架

238 本当 U
T

42 本当 本當 真 中国語の〈真〉は「本当の」に相
当する形容詞。

①（それは）本当ですか。
②本当のことを教えてください。
③本当においしいです。
④今日は本当に忙しかったです
。
⑤（私は）先生に宿題を忘れた
と言いましたが、本当は宿題を
していませんでした。

①真的吗？
②告诉我真实的情况。
③很好吃。
④今天真的很忙。
⑤我告诉老师我忘了带
作业，但事实是我没有
写作业。

①Xは本当だ
②本当の話
③本当にありがとうござい
ました
④本当にすみませんでし
た

①X是真的
②真的故事
③真的非常感谢您
④真的非常抱歉

239 毎朝 U
T

43 每朝 每朝 每天早上
每天上午

〈每天早上〉＝朝の早い時間
〈每天上午〉＝正午まで含んだ
午前中

①（私は）毎朝ジョギングをして
います。
②（私は）毎朝7時に起きます。
③授業は毎朝10時に始まりま
す。

①我每天早上跑步。
②我每天早上七点起床
。
③每天上午十点开始上
课。

①毎朝早く起きる ①每天早上很早起床

240 毎月 P
T

44 每月 每月 每（个）
月

中国語では、〈每月〉と同じ意味
で〈每个月〉という語も使われる
。

①（私は）毎月美容院に行きま
す。
②毎月25日に家賃を払います。

①每个月我都去理发店
。
②每月25号付房租。

①毎月第3土曜日 ①每月第三个星期六

241 毎週 P
T

44 每周 每週 每周
每个星期

中国語では、〈每周〉（〈周〉は《
週》の簡体字）と同じ意味で〈每
个星期〉という語も使われる。

①（私は）毎週家族に電話をか
けます。
②（私は）毎週水曜日にアルバ
イトをしています。

①我每周都给家人打电
话。
②我每周三打工。

①毎週の週末 ①每周周末

242 毎日 C
T

44 每日 每日 每天 中国語では〈每日〉よりも〈每天〉
の方が一般によく使われる。

①（私は）毎日友達と話します。
②（私は）毎日1時間運動します
。
③（私は）毎日たいてい7時ごろ
起きます。

①我每天和朋友聊天。
②我每天运动一小时。
③每天早上一般七点左
右起床。

①毎日6時
②毎日1時間
③毎日遅く帰る
④毎日遅くまで練習する

①每天六点
②每天一小时
③每天很晚回家
④每天练习到很晚

243 毎年 P
T

44 每年 每年 每年 ― ①（私は）毎年友達と旅行に行
きます。
②この花は毎年5月ごろ咲きま
す。

①我每年都和朋友去旅
行/
我每年都和朋友去旅游
。
②这种花每年五月左右
开。

①毎年（の）夏 ①每年夏天
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

244 毎晩 P
T

42 每晚 每晚 每晚 
每天晚上

中国語では、〈每晚〉と同じ意味
で〈每天晚上〉という語も使われ
る。

①私の好きなドラマは、毎晩9時
に始まります。
②（私は）毎晩11時ごろ寝ます。

①我最喜欢的剧每晚九
点播出。
②我每天晚上十一点左
右睡觉。

①毎晩遅くまで勉強する ①每天学习到深夜

245 町 U
T

3 町
〈通用规范

汉字表〉の
二級字

町 城市
小镇
市中心
商业区

本来の字義は畦や田畑一般。
この字（語）は現代語でほとんど
使われない。

〈城市〉＝大きな都市
〈小镇〉＝cityより小さなtown
〈市中心〉＝町の中心部、ダウ
ンタウン
〈商业区〉＝店や飲食店などが
並ぶようなところ。街

①大阪はとてもにぎやかな町で
す。
②この町はとても小さくて、大き
い病院や店がありません。
③（私は）金曜日、仕事が終わ
ってから町に出て友達と遊びま
す。

①大阪是一个非常热闹
的城市。
②这个小镇特别小，没
有大医院或商铺。
③星期五我工作完和朋
友去市中心玩。

①上海は大きな町だ
②静かな町（「市」に対す
る「町」）
③町（繁華街）で買い物を
する

①上海是个很大的城
市
②安静的小镇
③在市中心购物/
在商业区购物

246 窓 P
T

2 窗 窗 窗 中国語では、「閉める」に〈关〉（《
関》の簡体字）が使われる。

①窓を開けてもいいですか。
②窓のところに立っている人は
田中さんです。

①我可以开窗吗？
②在窗边站着的人是田
中先生。

①窓の近く
②窓を閉める
③窓が割れている
④窓から山が見える

①窗户旁边
②关窗
③窗户坏了
④从窗户可以看到山

247 万年
筆

U
T

442 万年
笔

萬年

筆

钢笔 ― ①（私は）卒業のお祝いに万年
筆をもらいました。

①我收到了一支钢笔作
为毕业礼物。

①万年筆で手紙を書く
【数】 1本

①用钢笔写信
【数】一支

248 右 P
T

4 右 右 右
右边

中国語では《右》と同じ意味で〈
右边〉（〈边〉は《辺》の簡体字）と
いう語も使われる。
　「（右に）曲がる」には〈转〉（《
転》の簡体字）という動詞が使
われる。

①次の角を右に曲がってくださ
い。
②鈴木さんの右の人は鈴木さ
んの妹さんです。

①下个拐角右转。
②铃木先生右边的人是
他妹妹。

①ドアの右にスイッチがあ
る
②コンビニは銀行の右に
ある
③右に／へ回す
④右（の）手
⑤右（の）目

①门右边有个开关
②便利店在银行的右
边
③向右旋转
④右手
⑤右眼

249 水 C
T

4 水 水 水 中国語では、湯を指す場合も〈
水〉を使って〈烧开水〉（湯を沸
かす）のように表される。ここで
の〈开水〉は熱湯を指す。
中国語の〈湯〉は日本語の「スー
プ」に相当する。

①［レストランで］
客：あの、水をください。
②トイレの水が出ません。

①[在餐馆]
顾客：劳驾，请给我杯
凉水。
②洗手间停水了。

①水を飲む
②水を買う
③水をください
④（植物に）水をやる

①喝水
②买水
③给我水
④浇水
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

250 店 P
T

4 店 店 店 ― ①いろいろな店でアルバイトをし
ました。
②この店の食べ物は安いです。
③（私は）いつもこの店で食べて
います。

①我在各种店里打过工
。
②这家店的食物很便宜
。
③我总是在这家店吃饭
。

①店の人
②店で働く
③店で買う
④店を始める
⑤店を持つ

①店员
②在店里工作
③在店里买
④开店
⑤拥有一家店

251 道 C
T

4 道 道 路
道路

中国語の〈道〉は、〈人行道〉（歩
道）や〈车道〉（車道）等の複音
節語には見られるが、単独で「
道」を表す用法はない。
〈路〉は、〈道路〉に比べてより一
般的な日常語であるという点、
また、〈道路〉にはdirection（例：

道を聞く）の語義がないという点
が異なっている。

①日本の道はあまり広くないで
す。
②この道をまっすぐ行ってくださ
い。
③（私は）人に道を聞いた。

①日本的路并不宽。
②请沿着这条路直走。
③我找人问了路。

①道が狭い
②道の左側
③道を教える
④道がわかる
⑤道を渡る
⑥この道を通る
⑦道を間違える
⑧道に迷う
⑨道が混んでいる

①路窄
②路的左侧
③指路
④认识路
⑤过马路
⑥走这条路
⑦走错路
⑧迷路
⑨道路拥堵

252 緑 C
T

2 绿 綠 绿色 中国語の〈绿〉は形容詞。黄色
に近い「みどり」も含まれる。

①（私が）好きな色は緑です。
②（私は）緑（色）のシャツを買
いました。
③この町は緑が多い。

①我最喜欢的颜色是绿
色。
②我买了绿色的衬衫。
③这座城市的绿化很好
。

― ―

253 皆さん N
T

2 皆 皆 大家 中国語の〈皆〉は「すべて」を表
し、対象は人に限らない。
《皆さん》に相当する〈大家〉は、
呼びかけとしてだけでなく、文中
でも使われる。

①［職場で同僚に］
皆さん、おはようございます。
②［学校で教師が生徒に］
皆さんは北海道に行ったことが
ありますか。

①[在职场对同事]
大家早上好。
②[在学校，老师问学
生]
大家都去过北海道吗？

― ―

254 南 P
T

4 南 南 南
南边

中国語では《南》と同じ意味で〈
南边〉（〈边〉は《辺》の簡体字）と
いう語も使われる。

①南口を出て、駅の前の道をま
っすぐ行ってください。
②島の南に小さい港があります
。
③日本の北から南まで何キロあ
りますか。
④沖縄は日本の一番南にある
。

①出了南口，沿着车站
前面的路直走。
②岛的南边有一个小港
口。
③日本从北到南有多少
千米？
④冲绳在日本的最南端
。

①XはYの南にある
②Xは南を向いている
③南向きの部屋
④南アフリカ

①X在Y的南边
②X面向南边
③朝南的房间
④南非

255 耳 C
T

4 耳 耳 耳朵 中国語では単独で〈耳〉が使わ
れるのは一般的ではない。

①（私は）耳が痛いです。
②祖母は耳がよく聞こえません
／耳が遠いです。

①我耳朵疼。
②我奶奶听力不好/
耳朵听不太见。

― ―
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

256 村 P
T

3 村 村 村
村子

中国語では《村》と同じ意味で〈
村子〉という語も使われる。

①祖母は海の近くの小さな村に
住んでいます。
②父が生まれた村は、今年から
町になりました。

①奶奶住在海边的小村
子里。
②我爸爸出生的村子在
今年开始了城乡改造。

①村の祭り ①村里的庙会

257 目 C
T

4 目 目 眼睛 中国語の〈目〉は、〈闭目养神〉（
目を閉じて心を休める）や〈过目
〉（目を通す）等の語句には見ら
れるが、単独では使われていな
い。

①妹は目が大きくてかわいいで
す。
②私はあまり目がよくないです。
③目が疲れるとよく見えなくなり
ます。

①我妹妹眼睛很大，所
以她看起来很可爱。
②我的视力不太好。
③眼睛疲劳的时候会看
不太清楚。

①目が小さい
②目がいい/目が悪い
③目が覚める
④目を閉じる
⑤相手の目を見て話す
⑥先生にお目にかかる

①眼睛小
②视力好/视力不好
③醒来
④闭眼
⑤看着对方的眼睛说
话
⑥和老师见面

258 眼鏡 P
T

11
「めがね
」という
読みは2
級漢字
付表に
記載

眼镜 眼鏡 眼镜 ― ①父は眼鏡をかけています。
②運転するとき眼鏡をかけます
。

①父亲戴眼镜。
②开车的时候戴眼镜。

①眼鏡をなくした ①丢了眼镜

259 木曜
日

U
T

434 木曜
日
〈曜〉は〈通

用规范汉

字表〉の二

級字

木曜

日

星期四 中国語では、〈周四〉や〈礼拜四
〉という語も使用される。

①（私は）木曜日に買い物に行
きます。
②来週の木曜日に会議があり
ます。

①我星期四去买东西。
②下周四会有一个会议
。

①木曜日の夜
②木曜日の昼の12時

①周四晚上
②周四中午十二点

260 物 C
T

3 物 物 东西 中国語の〈物〉は、〈食物〉や〈礼
物〉（贈り物）等の複音節語には
見られるが、単独では使われて
いない。
中国語の〈东西〉（〈东〉は《東》
の簡体字）は、日本語の《東西》
と同じ語義用法もある。

例：
这条路是东西向的。＝この道
は東西に走っている。

①（私は）甘い物が好きです。
②（私は）子供の時、いろいろな
物をなくしました。
③机の上の物を片づけます。

①我喜欢甜的东西。
②我小时候丢过各种各
样的东西。
③把桌子上的东西收拾
一下。

①硬い物（が食べられな
い）
②おいしい物
③ほしい物
④大切な物
⑤要らない物
⑥珍しい物
⑦好きな物
⑧嫌いな物
⑨どんな物

①（不能吃）硬的东
西
②好吃的东西
③想要的东西
④重要的东西
⑤不需要的东西
⑥罕见的东西
⑦喜欢的东西
⑧讨厌的东西
⑨什么东西
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

261 門 C
T

3 门 門 大门 中国語の〈门〉（《門》の簡体字）
は、屋内および外に通じるドア、
また門等の総称。

例： 
・关房间的门＝部屋のドアを閉
める
・出租车门＝タクシーのドア

①門のところに警官が立ってい
ます。
②午後8時に門が閉まります。

①大门前站着警察。
②大门晚上八点关。

①門を開ける
②門のところで待つ
③門の中に入れない

①开大门
②在大门处等
③进不去大门

262 問題 C
T

33 问题 問題 问题 中国語の〈问题〉は、日本語の「
問題」と「質問」の両方の意味で
使われる。

例：
学生：老师，我有一个问题，
明天的测验要考到第几页？＝
学生：先生、質問があります。あ
したのテストは何ページまでで
すか。

①問題をよく読んでから、答え
てください。
②寮の生活で何か問題があっ
たら、私に言ってください。

①请在仔细阅读问题之
后作答。 
②如果你在宿舍住宿有
任何问题请告诉我。

①テストの問題と答
②問題（困ったこと）があ
る
③お金の問題

①测验的问题和答案
②有问题/有麻烦
③财务问题

263 八百
屋

U
T

443
「やおや
」という
読みは2
級漢字
付表に
記載

八百
屋

八百

屋

蔬果店 中国語の〈蔬果店〉は、「野菜と
果物を売る店」を意味する。

①（私は）八百屋でレタスとリン
ゴを買いました。

①我在蔬果店买了生菜
和苹果。

①近くに八百屋がある
②八百屋で買物をする

①附近有蔬果店
②在蔬果店买东西

264 野菜 N
T

33 野菜 野菜 蔬菜 中国語の〈野草〉は、野生の食
用植物を指す。日本語の「野草
」や「山菜」にあたる。

例：
日本人上山采野菜。＝日本人
は山に入って野草（山菜）を取る
。

①スーパーで野菜を買います。
②野菜は体にいい。

①在超市里买蔬菜。
②蔬菜对身体有益。

①野菜を食べる ①吃蔬菜
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

265 休み C
T

4 休 休 休息日
假期

以下はいずれも「
～は休みだ」に対
応する動詞

缺勤
缺席
休息
关门

中国語の〈休〉は〈休息〉（休む）
や〈休养〉（休養する）等の複音
節語には見られるが、単独では
使われていない。

〈休息日〉＝休みの日
〈假期〉＝休みの期間

「～は休みだ」は、中国語で以
下のように表される。

〈缺勤〉＝仕事や学校を休んで
いる
〈缺席〉＝会議などを休んでいる
〈休息〉＝店等が開いていない
〈关门〉＝施設／店等が開いて
いない

①（私は）休みに沖縄に行きま
した。
②（私は）休みを取って友達と旅
行に行きたい。
③休みはどうでしたか。
④今日山下さん（会社員）は休
みです。
⑤今日山下京子さん（学生）は
休みです。
⑥銀行は今日休みです。
⑦図書館は週末休みです。

①休假的时候我去了冲
绳。
②我想请假和朋友旅游
。
③假期过得怎么样？
④今天山下先生（职员
）缺勤。
⑤今天山下京子（学生
）缺勤。
⑥银行今天休息。
⑦图书馆周末关门。

①今度の休み
②休みがない
③休みが多い
④学校が休みになった
⑤明日は休みだ
⑥夏休み
⑦冬休み
⑧春休み

①下个休息日/下个假
期
②没有休息日
③休息日很多
④学校停课了
⑤明天是休息日
⑥暑假
⑦寒假
⑧春假

266 山 P
T

4 山 山 山 中国語では、「（山に）登る」に〈
爬〉と〈登〉という語が使われる。
〈登〉は、主に本格的な登山の
時に使われている。

①日本でいちばん高い山は富
士山です。
②父は山に登るのが好きです。

①日本最高的山是富士
山。
②我父亲喜欢登山。

①高い山
②山に登る
③山に／へ行く
④山が見える

①高山
②爬山/登山
③去山里
④看见山

267 夕方 U
T

33 夕方 夕方 傍晚 〈傍晚〉は具体的な時刻とともに
は用いられない。

例：
夕方（の）5時＝下午五点（＝
午後5時）

①昨日の午後はいい天気でし
たが、夕方から夜の9時ごろま
で雨でした。
②（私は）夕方までに電話します
。

①昨天下午还是好天气
，可从傍晚到晚上九点
左右就一直下雨。
②我傍晚前会给你打电
话。

①今日の夕方
②夕方うちに帰る

①今天傍晚
②傍晚回家

268 夕飯 U
T

33 夕饭 夕飯 晚饭 ― ①（私は）いつも家族と夕飯を食
べます。

①我总是和家人一起吃
晚饭。

①夕飯を作る ①做晚饭

269 郵便
局

U
T

232 邮便
局

郵便

局

邮局 ①郵便局はどこですか。
②（私は）あまり郵便局に行きま
せん。
③郵便局からお金を送ることが
できます。

①邮局在哪里？
②我不经常去邮局。
③从邮局可以汇款。

①郵便局で切手を買う ①在邮局买邮票
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

270 雪 P
T

2 雪 雪 雪 中国語では、雪が「降る」、「止
む」にはそれぞれ〈下〉と〈停〉が
使われる。

①今朝は雪でした。
②去年の冬は雪が多かったで
す。
③今雪が降っています。
④雪で新幹線が止まりました。

①今天早上下雪了。
②去年冬天下了很多雪
。
③现在正在下雪。
④由于下雪新干线停止
运营。

①雪が積もる ①雪堆积起来

271 洋服 U
T

33 洋服 洋服 衣服 中国語の〈衣服〉は、日本語の《
衣服》とは異なり、具体的な「服
」を指す時にも使われる日常語
。

①新しい洋服を買いました。
②洋服は洗濯機で洗えますが、
着物は洗えません。

①买了新衣服。
②衣服可以用洗衣机洗
，但和服不能。

①洋服を着る
②洋服を脱ぐ

①穿衣服
②脱衣服

272 夜 C
T

3 夜 夜 晚上 中国語の〈夜〉は、〈深夜〉や〈半
夜〉（夜中）等の複音節語に見ら
れるが、単独での使用は一般
的でない。
中国語で〈夜〉が含まれる複音
節語は、夜の遅い時間帯を表
すことが多い。

①（私は）昨日の夜友だちとご
飯を食べました。
②夜遅く一人で出かけないほう
がいいですよ。
③（私は）夜寝ないで勉強したこ
とがある。
④昨日の夜寝られなかった。

①昨天晚上我和朋友吃
了饭。
②最好不要晚上很晚一
个人出门。
③我曾经通宵学习。
④昨天晚上睡不着。

①今日の夜
②明日の夜
③夜12時
④31日の夜
⑤夜遅く（電話する）
⑥夜トイレに行く

①今天晚上
②明天晚上
③午夜十二点
④31号晚上/
31号夜晚
⑤晚上很晚（打电话
）
⑥起夜

273 来月 U
T

44 来月 來月 下（个）
月

― ①（私は）来月友達と旅行に行
きます。
②（私は）来月の終わりに引っ
越します。

①下个月我和朋友去旅
游。
②我下月月末搬家。

①来月の10日
②来月の初め

①下个月的十号
②下月月初

274 来週 U
T

44 来周 來週 下周 ― ①（私は）来週忙しいです。
②来週の火曜日に友達が遊び
に来ます。
③来週から試験が始まります。

①我下周很忙。
②下周二有朋友来玩。
③考试从下周开始。

― ―

275 来年 C
T

44 来年 來年 明年 中国語の〈来年〉は地域や人に
よって使われることもあるが、〈
明年〉の方がより一般的。

①弟は来年高校を卒業します。
②（私は）来年までに仕事を見
つけたいです。

①弟弟明年高中毕业。
②我想要在明年之前找
到工作。

①来年（の）春
②来年（の）4月
③来年の予定

①明年春天
②明年四月
③明年的计划

276 留学
生

P
T

244 留学
生

留學

生

留学生 中国語では、「中国人の留学生
」とは言わず、「中国の留学生」
という言い方をする。

例：
中国人の留学生＝中国留学生

①この大学には留学生がたくさ
んいます。
②こちらは留学生の李さん（女
性）です。

①这所大学有很多留学
生。
②这是李小姐，她是一
名留学生。

①留学生の友達
【数】 1人

①留学生朋友
【数】一个
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漢字語 分
類

旧
JLPT

大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
対応する中
国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

277 両親 U
T

23 两亲 兩親 父母 中国語の〈父母〉は、日本語と
は異なり、話し言葉でも用いら
れる日常語。

①家族は両親と私の3人です。
②（私は）誕生日に両親にお金
をもらいました。

①我家有三口人，我父
母和我。
②我在生日的时候收到
了父母给的钱。

①両親がうちに来る
②ご両親はお元気ですか
③井上さんのご両親

①父母来我家/
爸妈来我家
②您父母好吗？
③井上先生的父母

278 料理 C
T

33 料理 料理 菜
做饭

中国語の〈料理〉は、本来「取り
仕切る」の意味で用いられる動
詞だが、日本語の影響で〈～料
理〉という言葉が各国料理に使
われるようになっている。ただし
、中華料理を表す際には使わ
れていない。

例：
・〈日本料理〉＝日本料理
・〈韩国料理〉＝韓国料理
・〈中国菜〉＝中華料理

また、中国語の〈料理〉には「調
理（する）」という動詞の意味や「
調理した食べ物」という意味は
ない。

・調理すること＝〈做饭〉
・調理した物、食べ物＝〈菜〉

①（私は）よくタイ料理を食べま
す。
②母と父の料理はぜんぜん違
います。
③（私は）料理は好きですが、あ
まり上手じゃありません。
④（私は）母に料理を習います。

①我经常吃泰国料理。
②母亲和父亲做的菜完
全不一样。
③我喜欢做饭，但并不
擅长。
④我学妈妈做饭。

①料理が上手だ
②料理が下手だ
③イタリア料理が好きだ
④料理を勉強する
⑤料理を手伝う
⑥［レストランで］
料理を頼む
⑦料理の本
⑧肉料理
⑨簡単な料理

①擅长做菜
②不擅长做菜
③喜欢意大利菜/
喜欢意式料理
④学做饭
⑤帮助做饭
⑥[在餐厅]
点菜
⑦烹饪书
⑧荤菜
⑨简单的饭菜

279 旅行 P
T

34 旅行 旅行 旅行 中国語の〈旅行〉は動詞だが、
名詞的な用法もある。観光など
楽しむことが目的の「旅行」には
〈旅游〉という語も使われる。

①（私は）旅行が好きです。
②（私は）休みにイタリアに旅行
に行きました。
③旅行の前にいろいろ調べてお
きます。
④旅行は楽しかったです。
⑤小さい傘は旅行に便利です。

①我喜欢旅行/
我喜欢旅游。
②我放假去意大利旅游
了。
③旅游前查询相关信息
④旅行很愉快。
⑤小雨伞方便旅行携带
。

①旅行（を）する
②九州に旅行に行く
③旅行（ツアー）に参加す
る
④旅行をやめる
⑤旅行の写真
⑥旅行中
⑦旅行会社
⑧海外旅行

①去旅行/去旅游
②去九州旅行
③参加旅游团
④取消行程
⑤旅游的照片
⑥在旅行中
⑦旅游公司
⑧海外旅游

280 冷蔵
庫

N
T

222 冷藏
库

冷藏

庫

冰箱 中国語の〈冷藏库〉は、日本語
の《冷蔵倉庫》を指す。

例：
进冷藏库的时候穿大衣。＝冷
蔵倉庫に入る時はジャケットを
着る。

①ケーキは冷蔵庫に入れてくだ
さい。
②冷蔵庫にビールが入っていま
す。
③今月の予定が冷蔵庫に貼っ
てあります。

①请把蛋糕放进冰箱。
②冰箱里有啤酒。
③这个月的日程表已经
贴在冰箱上了。

①冷蔵庫にジュースを入
れる
②冷蔵庫が故障した

①把果汁放进冰箱
②冰箱坏了/冰箱有故
障
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漢字語 分
類

旧
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大陸の
字体

台湾・香
港の字
体

語義用法が
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国語

留意点・補足情報 用例 用例
（中国語訳）

コロケーション コロケーション
（中国語訳）

281 練習 P
T

23 练习 練習 练习 中国語の〈练习〉は動詞だが、
名詞的な用法もある。
スポーツの「練習」などには、〈
训练〉（《訓練》の簡体字）という
語も使われる。

例：
・サッカーの練習＝足球训练
・野球の練習＝棒球训练

①ピアノの練習の前に勉強しま
す。
②（私は）毎日ピアノの練習をし
ます。
③ピアノの練習は楽しい。

①在练习钢琴之前学习
。
②每天练习钢琴。
③练习钢琴很有意思。

①スピーチの練習
②会話の練習
③漢字を書く練習

①练习演讲
②练习会话
③练习写汉字

282 廊下 U
T

14 廊下 廊下 走廊
楼道
过道

〈走廊〉は　学校や病院、オフィ
スビルのような建物の中の「廊
下」を指す。２階以上ある建物
の場合は、〈楼道〉という語も使
われる。家の中の「廊下」は〈过
道〉と言う。

①授業が終わるまで、（私は）廊
下で先生を待ちます。
②（私は）夜、廊下の電気をつ
けて寝ます。

①我在走廊等老师下课
。
②我晚上睡觉时开着过
道的灯。

①廊下を歩く
②廊下を走る
③廊下でXに会う

①在走廊里走
②在走廊里跑
③在楼道里碰见某人

283 私 N
T

3 私 私 我 中国語での〈私〉は「公」、「公的
」に対する「私」、「私的」の意味
で用いられる。

①私は今晩のパーティーに行き
ません。
②姉は私と同じ眼鏡をかけてい
ます。
③私は鈴木浩と申します。

①我不去今晚的派对。
②我姐和我戴一样的眼
镜。
③我叫铃木浩。

①私の本
②私の友達

①我的书
②我的朋友
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